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Т. Г. Окуневич

ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА РОБОТИ

Актуальність дослідження. Оновлення сучасної освіти в Україні на тлі економічних, соціальних, комунікаційно-інформаційних, технологічних і культурних змін, розвиток категоріального апарату української лінгводидактики від тексту до дискурсу, від знань, умінь і навичок до компетентностей, від мовної особистості до дискурсної, від методів до технологій потребують переосмислення концептуальних засад фахової дискурсної підготовки майбутніх учителів-словесників у вищій школі. Це своєю чергою зумовлює необхідність теоретичного обґрунтування, розроблення й упровадження ефективних лінгводидактичних форм, методів, прийомів, засобів, технологій навчання, відповідних сучасній науковій парадигмі та практичній потребі суспільства в духовно й морально розвинених, високоінтелектуальних, мобільних, технологічно грамотних і загалом дискурсно компетентних фахівцях, здатних якісно організовувати педагогічний дискурс, зокрема в процесі навчання української мови. 

В умовах посиленого розвитку й інтеграції антропоорієнтованих наукових знань, дослідження мови з позицій дискурсу, технологізації та інформатизації гуманітарної освіти й водночас недостатньої суспільної уваги до об’єднувальної, ідентифікувальної ролі мови, випадків порушення її норм у офіційних і неофіційних сферах спілкування саме вчитель-словесник покликаний навчати, розвивати й виховувати громадянина України засобами української мови, формувати мовну, мовленнєву, риторичну, комунікативну, дискурсну особистість, яка володіє знаннями, уміннями й навичками досягати власних комунікативних інтенцій у різних дискурсах, застосовуючи вербальні й невербальні засоби спілкування. На це орієнтують державні документи в галузі вищої й середньої освіти, навчально-виховні концепції, стандарти, програми з мовних дисциплін, Загальноєвропейські Рекомендації з мовної освіти. Теоретично й методично обґрунтований компетентнісний підхід до навчання української мови передбачає наявність у майбутніх учителів-словесників низки компетентностей, зокрема дискурсної компетентності – важливої передумови виконання професійних обов’язків. Як доводять спостереження, наявність фахових знань у майбутніх учителів-словесників не завжди свідчить про належну дискурсну підготовку й сформованість у них відповідних компетентностей. 

Тому актуальним для лінгводидактики вищої школи є теоретико-практичне обґрунтування й пошук шляхів удосконалення дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників у процесі опанування ними технологій сучасного педагогічного дискурсу. 

Лінгводидактичним пошукам теоретичного обґрунтування проблем педагогічного дискурсу, визначенню й розробленню ефективних способів формування дискурсної компетентності вчителя-словесника в процесі опанування технологій педагогічного дискурсу слугували аналіз і узагальнення наукового досвіду широкого кола вчених за такими основними напрямами: 

- визначення й характеристика основних понять дискурсу в галузі дискурсології, лінгвістики тексту та інших лінгвістичних і мовленнєвознавчих напрямів (Е. Бенвеніст, Т. ван Дейк, О. Йокояма, П. Серіо, М. Фуко, З. Харрис; Н. Арутюнова, Ф. Бацевич, В. Борботько, А. Габідулліна, І. Гальперін, В. Дем’янков, Т. Єжова, С. Єрмоленко, А. Загнітко, А. Зеленько, І. Кочан, О. Кубрякова, М. Макаров, Г. Почепцов, О. Селіванова, К. Серажим, Л. Синельникова, Ю. Степанов, Р. Якобсон та ін.); з’ясування риторичних засад сучасного педагогічного дискурсу як основи формування ефективного мовлення (В. Аннушкін, О. Волков, Н. Голуб, Н. Іпполітова, З. Куньч, М. Львов, Л. Мацько, А. Михальська, Г. Сагач, О. Сковородников, Й. Стернін та ін.); 

- розв’язання психолого-педагогічних проблем розвитку особистості (Б. Ананьєв, В. Андрущенко, І. Бех, Д. Богоявленський, О. Бодальов, М. Вашуленко, О. Власова, Д. Ельконін, І. Зязюн, Г. Костюк, В. Кремень, О. Лурія, А. Маслоу, Н. Менчинська, С. Подмазін та ін.); обґрунтування загальних і часткових підходів, принципів, методів і прийомів організації навчально-виховного процесу (О. Біляєв, М. Вашуленко, Л. Вознюк, О. Горошкіна, О. Заболотська, С. Караман, О. Кучерук, О. Любашенко, Г. Онкович, Н. Остапенко, Л. Паламар, М. Пентилюк, К. Плиско, О. Семеног, Т. Симоненко, І. Хом’як та ін.); 

- педагогічне й методичне обґрунтування технологічного підходу до навчання (В. Беспалько, І. Дичківська, О. Падалка, О. Пєхота, Л. Пироженко, О. Пометун, Г. Селевко, А. Ситченко та ін.);  характеристика й упровадження компетентнісного підходу до навчання (А. Богуш, М. Вашуленко, Н. Голуб, Т. Донченко, Л. Мамчур, Л. Мацько, Г. Михайловська, О. Овчарук, Н. Остапенко, Л. Паращенко, М. Пентилюк, В. Плахотник, Дж. Равен, О. Савченко, А. Хуторськой та ін.); визначення окремих складників професійної педагогічної компетентності майбутніх учителів-словесників і аналіз шляхів її формування здійснили в дисертаціях такі вчені, як О. Бігич, Л. Гелівера, Н. Голуб, Н. Остапенко, Т. Симоненко, Н. Шумарова та ін; 

- дослідження мовленнєвого розвитку особистості: психолінгвістичне трактування мовлення як діяльності (О. Божович, Л. Виготський, М. Жинкін, І. Зимня, Г. Костюк, О. Леонтьєв, І. Синиця та ін.); розвиток мовлення учасників педагогічного дискурсу (Л. Антонова, В. Бадер, З. Бакум, Н. Гавриш, Є. Голобородько, К. Климова, Т. Котик, Е. Палихата, К. Плиско, Л. Руденко, І. Хом’як та ін.); аналіз мовної особистості (І. Бех, К. Глуховцева, Ю. Караулов, Л. Мамчур, Л. Мацько, Н. Остапенко, Л. Паламар, Л. Струганець, Н. Формановська та ін.); розроблення шляхів формування мовних і мовленнєвих знань, умінь і навичок у суб’єктів педагогічного дискурсу (Т. Донченко, В. Дороз, І. Дроздова, О. Караман, Г. Михайловська, В. Олексенко, М. Пентилюк, В. Статівка та ін.); 

- наукове обґрунтування ключових питань професійної комунікації та педагогічного спілкування (Л. Антонова, Н. Волкова, О. Гойхман, В. Кан-Калик, В. Карасик, В. Кашкін, О. Пєхота, Л. Хаймович та ін.); 

- визначення шляхів формування педагогічної, мовленнєвої, риторичної майстерності вчителя (Є. Голобородько, Н. Голуб, А. Капська, Л. Мацько, О. Мурашов, Т. Окуневич, Л. Паламар, М. Пентилюк, Г. Сагач, Т. Симоненко та ін.); дослідження основ професійної філологічної підготовки педагогів і розроблення методик мовленнєвої підготовки майбутніх учителів-словесників у дисертаціях Н. Голуб, В. Дороз, К. Климової, Л. Колток, Л. Туміної, О. Семеног, Т. Симоненко, Н. Остапенко та ін. 

Студії вчених, розроблені ними навчально-методичні матеріали містять вагомий теоретичний і практичний доробок, цінний для дослідження означеної нами проблеми, однак виявляють низку суперечностей між нагальними потребами у формуванні дискурсної компетентності майбутнього вчителя-словесника й станом розробленості цієї проблеми, зокрема між: об’єктивними потребами вдосконалення мовної освіти й недостатньо розробленими концептуальними засадами впровадження відповідних змін; сучасною науковою парадигмою в галузі дискурсу й аналізу тексту та недостатньою її лінгводидактичною інтерпретацією в теоретичному змісті навчально-методичних комплектів з мовознавчих і методичних фахових дисциплін, що опановують майбутні вчителі-словесники у вищих навчальних закладах; комунікаційно-інформаційними й технологічними можливостями педагогічного дискурсу й переважно застосовуваними традиційними формами, способами й засобами навчання, виховання й розвитку особистості; обґрунтованістю вимог до особистості вчителя-словесника й невідповідністю властивостей особистості майбутнього вчителя-словесника цим вимогам, що репрезентують його як дискурсну особистість; між наявністю фахових знань у майбутніх учителів-словесників і неналежною сформованістю в них дискурсної компетентності для ефективної організації педагогічного дискурсу в процесі навчання української мови. Виявлені суперечності визначили актуальність проблеми лінгводидактичного дослідження педагогічного дискурсу й зумовили вибір теми дисертації „Наукові засади опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками”. 

Зв’язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дослідження пов’язане з науковою темою кафедри української мови „Теорія і практика формування мовної особистості”, що входить до комплексної наукової теми ДЗ „Луганський національний університет імені Тараса Шевченка” „Лінгводидактичні засади мовної освіти в освітніх закладах різного типу” (державний реєстраційний номер 0107U011891) та є аспектом дослідження наукової школи доктора педагогічних наук, професора кафедри мовознавства Херсонського державного університету М. І. Пентилюк „Технології навчання державної мови в освітніх закладах” як складової частини наукової теми Херсонського державного університету „Актуальні проблеми підготовки вчителя сучасної школи” (реєстраційний номер 0198U007532). Тему дисертації затверджено вченою радою Луганського національного педагогічного університету імені Тараса Шевченка (протокол № 3 від  29 жовтня 2004 р.) та узгоджено рішенням бюро Ради з координації наукових досліджень у галузі педагогіки та психології в Україні (№ 75 – д, протокол № 3 від 29 березня 2005 р.). 

Мета дослідження полягає в теоретико-методологічному обґрунтуванні й експериментальній перевірці методики опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками для формування їхньої дискурсної компетентності. 

Відповідно до мети наукового дослідження були визначені такі завдання:

1. Проаналізувати стан розробленості досліджуваної проблеми в науковій літературі та обґрунтувати теоретико-методологічні й концептуальні засади опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками. 

2. З позицій лінгводидактики обґрунтувати й уточнити сутність і структуру наукових феноменів „дискурс”, „педагогічний дискурс”, дати визначення понять „технологія педагогічного дискурсу”, „лінгводидактичний дискурс”, „лінгводидактичний аналіз тексту” в контексті сучасної наукової парадигми. 

3. Схарактеризувати суб’єкти педагогічного дискурсу як дискурсні особистості вчителя-словесника й учня; змоделювати портрет дискурсної особистості майбутнього вчителя-словесника й визначити складники його дискурсної компетентності. 

4. З’ясувати когнітивно-комунікативні, риторичні засади формування дискурсної компетентності майбутнього вчителя-словесника в процесі опанування технологій педагогічного дискурсу. 

5. Здійснити лінгводидактичне обґрунтування технологій педагогічного дискурсу. 

6. Визначити місце тексту як засобу навчання мови в технологіях педагогічного дискурсу. 

7. Обґрунтувати методику лінгводидактичного аналізу тексту як технологію педагогічного дискурсу. 
8. Виявити критерії, показники, схарактеризувати рівні сформованості дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників. 

9. Розробити й експериментально перевірити методику опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками та з’ясувати її ефективність. 

Об’єкт дослідження – процес фахової дискурсної підготовки майбутніх учителів-словесників. 

Предмет дослідження – теоретичні й практичні засади методики опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками. 

Концепція дослідження. Теоретичне й практичне вивчення проблеми дало змогу сформулювати провідну ідею дослідження: опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками – це складник цілісного процесу їхньої фахової дискурсної підготовки, спрямований на формування дискурсної особистості, яка поєднує ознаки мовної, мовленнєвої, риторичної, комунікативної особистостей; це організація навчання, побудована на усвідомленні суб’єктами педагогічного дискурсу його цінностей, засвоєнні наукової парадигми, виробленні за допомогою спеціальних вправ і систематичних тренувань дискурсної компетентності фахівця, здатного якісно організовувати педагогічний дискурс у ситуативному контексті навчання української мови. 

Вихідним положенням концепції є створення методики опанування технологій педагогічного дискурсу, що передбачає: 1) розширення понятійного складника змісту дисциплін лінгвістичного профілю, активізацію термінологічного словника майбутніх учителів-словесників як основи збагачення їхньої наукової картини світу; 2) упровадження когнітивно-комунікативної методики навчання, компетентнісного й технологічного підходів до опанування технологій педагогічного дискурсу в процесі навчальної, науково-дослідницької, методичної діяльності, реалізації креативного потенціалу майбутніх учителів-словесників під час занять і педагогічної практики; 3) моделювання комунікативних ситуацій у різних умовах навчального спілкування для засвоєння технологій педагогічного дискурсу навчального спрямування; 4) систематичний тренінг майбутніх учителів-словесників, спрямований на формування виконавської майстерності, організацію навчальної й наукової діяльності, створення власного архіву методичних матеріалів, опанування інформаційних технологій навчання мови, дискурсних стратегій, тактик і мовленнєвих жанрів. 

Технології педагогічного дискурсу, що об’єднують окремі послідовні педагогічні дії, спроектовані вчителем для отримання конкретного навчального результату, є предметом опанування для майбутніх учителів-словесників у процесі навчання. Таке опанування передбачає сукупність знань про послідовність структурних компонентів дискурсу, мовленнєві жанри й особливості педагогічного мовлення в комунікативних ситуаціях навчання мови, про технології навчання української мови. 

Будь-яка технологія як процес містить такі складники: об’єкти (суб’єкти) праці, засоби праці, носії технологічних функцій, умови застосування технологій. У педагогічному дискурсі вищої школи (навчальному, технологічному процесі) для викладача-словесника суб’єктом праці та впливу є особистість студента (мовленнєва, комунікативна, риторична, дискурсна). Переважним засобом праці на заняттях є виявлена різними формами й представлена різними носіями мова в дискурсному контексті – її опановують за допомогою неї ж самої. Носієм технологічних функцій є викладач як проектувальник, організатор педагогічного дискурсу. Саме викладач із кількох можливих варіантів технологічних процесів обирає оптимальний, ураховуючи умови навчання разом із рівнем розвитку суб’єктів педагогічного впливу. 

Опанування навчальних і комунікативних технологій педагогічного дискурсу ґрунтується на засадничих положеннях у сфері вищої й середньої освіти, теорії та практики мовленнєвої діяльності, аналізу тексту й дискурсу, когнітивної й комунікативної лінгвістики, риторики, загальної лінгводидактики й лінгводидактики вищої та середньої школи, часткових методик і технологій навчання мови.

Провідна ідея й основні положення концепції відбиті в гіпотезі дослідження: ефективність опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками залежить від забезпечення цілісності й системності процесу навчання на основі розроблених лінгводидактичних положень і умов, що містять мету, завдання, зміст, організаційні форми, технологічне забезпечення, результативний компонент, а також від наявності ціннісно-мотиваційного ставлення до опанування технологій педагогічного дискурсу; поетапності й неперервності формування дискурсної компетентності; універсальності технологій педагогічного дискурсу за формою проектування; створення можливостей для саморозвитку й самореалізації майбутніх учителів-словесників у процесі навчання, дослідницької діяльності, педагогічної практики; моніторингу процесу формування дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників. 

Загальна гіпотеза конкретизована в часткових гіпотезах, за якими опанування технологій педагогічного дискурсу буде ефективним, якщо систематично збагачувати активний термінологічний словник майбутніх учителів-словесників поняттями з основ дискурсу, тексту, аналізу тексту; упроваджувати когнітивно-комунікативну методику навчання на основі компетентнісного й технологічного підходів до опанування технологій педагогічного дискурсу; узгоджувати навчальну, науково-дослідницьку, методичну діяльність і педагогічну практику майбутніх учителів-словесників; моделювати комунікативні ситуації в різних умовах педагогічного дискурсу; чергувати використання традиційних і нових інформаційних засобів навчання в технологіях педагогічного дискурсу; ураховувати складники дискурсної особистості майбутнього вчителя-словесника в процесі опанування технологій педагогічного дискурсу; упроваджувати технології тренінгу, створення власного методичного архіву, підготовки до публічних виступів. 

Для розв’язання поставлених завдань були використані такі методи дослідження: теоретичні: аналіз наукової літератури для визначення стану розробленості проблеми й теоретико-методологічних засад дослідження; метод системного аналізу для обґрунтування принципів, особливостей навчання у вищій школі; порівняльно-зіставний аналіз і узагальнення досвіду викладачів-філологів; емпіричні: проведення констатувальних зрізів, пошукового експерименту; індивідуальні й групові бесіди, спостереження за навчальною діяльністю студентів та аналіз її результатів; методи статистичного аналізу для обробки експериментальних показників, якісного й кількісного аналізу результатів навчання. 
Експериментальна база дослідження. Дослідно-експериментальна робота проводилася на базі ДЗ „Луганський національний університет імені Тараса Шевченка”, Східноукраїнського національного університету імені Володимира Даля, Херсонського державного університету, Кримського гуманітарного університету (м. Ялта), Гуманітарного інституту Київського університету імені Бориса Грінченка, Південноукраїнського національного педагогічного університету ім. К. Д. Ушинського (м. Одеса), Севастопольського міського гуманітарного університету, Сумського державного педагогічного університету ім. А. С. Макаренка, Уманського державного педагогічного університету імені Павла Тичини. 

Наукова новизна дослідження полягає в теоретичному й практичному обґрунтуванні методики опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками для формування їхньої дискурсної компетентності. Уперше науково обґрунтовано теоретико-методологічні й концептуальні засади формування дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників у процесі опанування технологій педагогічного дискурсу, лінгводидактичний потенціал педагогічного дискурсу в навчанні української мови, поняття „дискурсна особистість” у зв’язках із поняттями „мовна особистість”, „мовленнєва особистість”, „комунікативна особистість”, „риторична особистість”; запропоновано власне трактування понять „технологія педагогічного дискурсу”, „лінгводидактичний дискурс”, „лігводидактичний аналіз тексту”, „дискурсна компетентність учителя-словесника”; виявлено й схарактеризовано критерії, показники, рівні сформованості дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників; визначено теоретичні засади лінгводидактичного аналізу тексту як професійної технології вчителя-словесника; змодельовано портрет дискурсної особистості майбутнього вчителя-словесника на основі виділення складників його дискурсної компетентності в педагогічному дискурсі, процес мовленнєвої комунікації в педагогічному дискурсі; з’ясовано когнітивно-комунікативні й риторичні засади формування дискурсної особистості майбутніх учителів-словесників під час опанування технологій педагогічного дискурсу; удосконалено методику когнітивного й комунікативного аналізу тексту як засобу навчання в педагогічному дискурсі; розроблено й експериментально перевірено методику опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками для формування їхньої дискурсної компетентності, методику лінгводидактичного аналізу тексту як технологію педагогічного дискурсу; підтверджено позитивну динаміку розвитку дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників та доцільність форм, методів і прийомів експериментального навчання; 

уточнено з позицій лінгводидактики зміст і ознаки розмежування понять „дискурс”, „педагогічний дискурс”, „текст”, „аналіз тексту”, „компетенція”, „компетентність”, „технологія навчання”, змістову парадигму навчання дисциплін лінгвістичного профілю для формування фахової дискурсної компетентності майбутнього вчителя-словесника, питання про своєрідність формування дискурсної особистості майбутнього вчителя-словесника, його роль у формуванні дискурсної особистості учня; набули подальшого розвитку проблеми обґрунтування рівневого характеру педагогічного дискурсу, його основних понять, способи взаємодії вербального й невербальних рівнів дискурсу, дослідження тексту як засобу навчання мови в технологіях педагогічного дискурсу, вивчення дискурсної особистості суб’єктів педагогічного дискурсу – учня, майбутнього вчителя-словесника, учителя-словесника, проблеми формування дослідницької компетентності майбутніх учителів-словесників, застосування форм, методів, засобів формування дискурсної особистості, питання методичної роботи майбутнього вчителя-словесника, методики когнітивного, комунікативного видів аналізу тексту як технологій навчання. 

Практичне значення дослідження полягає в упровадженні методики опанування технологій педагогічного дискурсу з метою формування дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників; розробленні, науковому обґрунтуванні й експериментальній перевірці авторських програм і відповідних навчально-методичних комплектів із дисциплін лінгвістичного циклу, спецкурсів і спецсемінарів з української мови та методики навчання української мови; у створенні й перевірці під час дослідного навчання комплекту дидактичних засобів: підручників, посібників, методичних рекомендацій, презентацій, відеосюжетів тощо для моделювання відповідних комунікативних ситуацій у педагогічному дискурсі. Матеріали дослідження можуть бути використані в процесі викладання програмових фахових дисциплін, спецкурсів, спецсемінарів у вищій школі, у роботі вчителів-словесників, для вдосконалення програм і підручників з української мови й методики її навчання в школі. 

Достовірність результатів дослідження забезпечена комплексним підходом до розв’язання поставлених завдань; методологічною та лінгводидактичною обґрунтованістю вихідних положень в окресленні напрямів дослідження, використанні системи методів дослідження, адекватних предмету, меті та завданням дисертації; експериментальною перевіркою висунутої гіпотези; якісними й кількісними показниками експериментального навчання; апробацією розробленої методики опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками для формування їхньої дискурсної компетентності. 

Апробація та впровадження результатів дослідження. Основні результати дослідження обговорені на засіданнях кафедри української мови Луганського національного університету імені Тараса Шевченка, кафедри мовознавства Херсонського державного університету, оприлюднені в доповідях на науково-практичних, науково-методичних конференціях і семінарах різного рівня, зокрема: міжнародних – „Ціннісні пріоритети освіти у ХХІ столітті” (Луганськ, 2003, 2005), „Проблеми загальномовної та ареальної семантики” (Луганськ, 2005, 2009), „Моніторинг якості професійної підготовки спеціалістів педагогічної освіти” (Луганськ, 2007), „Текст та його одиниці в аспекті різних лінгвістичних парадигм (на матеріалі української та російської мов)” (Харків, 2007), „Сугестивні аспекти мови і проблеми мовної комунікації” (Одеса, 2007), „Міжкультурні комунікації та толерантність в освіті” (МДЦ „Артек”, 2009), „Лінгвістика та лінгводидактика: надбання, актуальні проблеми, перспективи розвитку” (Бердянськ, 2009), „Сучасний лінгвістичний і лінгводидактичний дискурсний простір” (Луганськ, 2010), „Мова – література – культура в контексті національних взаємозв’язків” (Бердянськ, 2011); усеукраїнських – „Проблеми організації цілісного педагогічного процесу в умовах реформування загальної середньої освіти” (Луганськ, 2001), „Громадянське виховання молоді засобами мови та літератури” (Полтава, 2003), „Українська література: стан вивчення в сучасній школі, проблеми, перспективи” (Луганськ, 2004), „Теорія і практика мовленнєвої діяльності: стан і перспективи” (Херсон, 2004), „Комунікативна лінгвістика: теорія і практика” (Херсон, 2005), „Теоретико-методологічні й методичні засади професійної підготовки майбутнього вчителя-словесника” (Глухів, 2005), „Когнітивна лінгвістика: теорія і практика” (Херсон, 2006), „Компетентнісно зорієнтована освіта майбутнього вчителя-словесника в контексті Болонського процесу” (Миколаїв, 2007), „Діалогічні аспекти науково-педагогічної спадщини видатних українських дидактів-філологів Євгена Пасічника, Бориса Степанишина, Олександра Біляєва, Леоніда Скуратівського” (Переяслав-Хмельницький, 2008), „Запровадження компетентнісного підходу в навчанні гуманітарних предметів” (Бердянськ, 2009), „Актуальні проблеми шкільної та вишівської лінгводидактики: реалії та перспективи. Доробок наукової школи М. І. Пентилюк” (Херсон, 2011), „Лінгвістика та лінгводидактики: надбання, актуальні проблеми, перспективи розвитку” (Бердянськ, 2011), „Образне слово Луганщини” (Луганськ, 2010 – 2013); регіональних – „Особливості навчання державної мови в південно-східному регіоні” (Луганськ, 2002), „Образне слово Луганщини” (Луганськ, 2002 – 2009), „Інноваційні технології професійного розвитку вчителів української мови і літератури в системі післядипломної освіти” (Луганськ, 2008), „Мовленнєва компетентність учасників навчально-виховного процесу: соціолінгвістичний аспект” (Луганськ, 2010), „Сучасний ономастичний простір Луганщини” (Луганськ, 2013); Усеукраїнському науково-практичному семінарі завідувачів кабінетів (методистів) української мови та літератури обласних (міських) інститутів післядипломної педагогічної освіти „Інноваційні форми організації та проведення методичної роботи з української мови та літератури” (Ужгород, 2007). 

Результати дослідження впроваджено в навчальний процес ДЗ „Луганський національний університет імені Тараса Шевченка” (акт № 1/2247 від 08.05. 2013), Східноукраїнського національного університету імені Володимира Даля (акт № 108-115-1107/40 від 30.04. 2013), Херсонського державного університету (акт № 01-22/1383 від 07.05. 2013), Кримського гуманітарного університету (м. Ялта) (акт № 57 від 25.04. 2013), Гуманітарного інституту Київського університету імені Бориса Грінченка (акт № 614/н від 19.04. 2013), Південноукраїнського національного педагогічного університету ім. К. Д. Ушинського (акт № 649 від 05.04. 2013), Севастопольського міського гуманітарного університету (акт № 25 від 08.05. 2013), Сумського державного педагогічного  університету  ім. А. С. Макаренка  (акт №  734  від 30. 04.  2013), 

Уманського державного педагогічного університету імені Павла Тичини (акт № 1017/03 від 05.06.  013). 

Дисертація на здобуття наукового ступеня кандидата педагогічних наук із теми „Лексико-стилістичний аналіз тексту як засіб удосконалення комунікативних умінь і навичок учнів 5-7 класів” захищена в Інституті педагогіки АПН України 2000 року, її матеріали в тексті докторської дисертації не використано. 

Публікації. За результатами дослідження опубліковано 70 праць: 1 монографія, 3 підручники (у співавторстві), 3 концепції (у співавторстві), 3 програми (2 у співавторстві), 1 словник (у співавторстві), 15 посібників (у співавторстві), 6 методичних рекомендацій (5 у співавторстві), 27 статей, зокрема 25 у фахових виданнях України (3 в співавторстві), 11 статей і тез у збірниках матеріалів конференцій. 
Особистий внесок автора в публікаціях зі співавторами. У підручниках з української мови для 6-х і 7-х класів особистий внесок здобувача полягає в розробленні тем з розвитку мовлення й у загальному редагуванні; у підручнику з методики навчання української мови – у написанні розділів, присвячених методичній роботі вчителя, роботі з розвитку мовлення учнів, особливостям вивчення синтаксису. У концепціях когнітивної й комунікативної методик автору належить обґрунтування положень про текст як засіб навчання; у концепції профільного навчання – визначення технологій профільного навчання української мови, у програмах – визначення змісту роботи з розвитку мовлення; у „Словнику-довіднику з української лінгводидактики” – укладання 87 словникових статей мовленнєвознавчої тематики; у посібниках „Повторюймо українську. 5 клас” і „Повторюймо українську. 6 клас” – написання розділів „Довідничок”, „Придивися до краси”; у посібнику „Практикум з методики навчання української мови в загальноосвітніх закладах” (2003) – написання розділів „Методика навчання лексикології і фразеології”, „Методика вдосконалення мовних умінь і навичок та культури мовлення учнів старших класів”; у посібнику „Практикум з методики навчання української мови в загальноосвітніх закладах” (2011) – написання розділу „Наукові основи мовленнєвої діяльності учнів”; у посібниках для студентів „Риторика”, „Практикум з публічного мовлення”, „Практикум з лінгвістики тексту” – розроблення структури й написання теоретичних розділів; у посібниках для учнів і вчителів – написання розділів, присвячених методам і технологіям навчання мови; у методичних рекомендаціях для студентів – укладання теоретичного матеріалу; у матеріалах до модульного контролю – написання розділів з орфографії й методики розвитку мовлення; у статтях – обґрунтування їх загальних концепцій і написання основного матеріалу досліджень.
Обсяг і структура дисертації. Дисертаційна робота складається зі вступу, п’яти розділів, висновків до них, загальних висновків, списку використаних джерел (530 найменувань) і 7 додатків. Загальний обсяг роботи – 503 сторінки, із них 435 сторінок основного тексту, що містить 11 таблиць, 5 діаграм, 10 рисунків. 

ОСНОВНИЙ ЗМІСТ ДИСЕРТАЦІЇ

У вступі обґрунтовано актуальність проблеми дослідження, визначено його мету й завдання, гіпотезу, об’єкт, предмет, концепцію; розкрито наукову новизну й практичне значення, методи дослідження; подано відомості про апробацію, упровадження, достовірність одержаних результатів і особистий внесок здобувача. 

У першому розділі „Теоретико-методологічні засади педагогічного дискурсу” проаналізовано стан розробленості досліджуваної проблеми, зокрема основні наукові категорії й поняття педагогічного дискурсу, презентовано ключове з цих понять – „дискурс” як науковий феномен, дослідження якого зумовлює визначення теоретико-методологічних і концептуальних засад порушеної в дисертації лінгводидактичної проблеми з погляду сучасної лінгвістики й дискурсології. Використання методу теоретичного аналізу наукової літератури дало змогу з’ясувати основні положення методології дискурсу, його структуру, категорії, зіставити дискурс із суміжними поняттями та визначити дискурс з погляду лінгводидактики як процес комунікативної взаємодії між суб’єктами спілкування під час опанування мови за допомогою вербальних і невербальних засобів. У лінгводидактиці описують дискурс на основі лінгвістичних і педагогічних знань. Неоднозначність термінологічних визначень ускладнює проблему трактування дискурсу як поняття лінгводидактики. Слово „дискурс” багатозначне в науковому обігу, і це має об’єктивні причини, зумовлені його етимологією та різними шляхами впровадження в мовленнєву практику вчених. Тлумачення дискурсу, презентовані різними за жанром науковими роботами зарубіжних і вітчизняних авторів (Е. Бенвеніст, Т. ван Дейк, П. Серіо, М. Фуко та ін.; Н. Арутюнова, Ф. Бацевич, Л. Бейлінсон, В. Борботько, А. Габідулліна, В. Дем’янков, В. Карасик, А. Кибрик, К. Серажим, Л. Синельникова, Ю. Степанов, І. Шевченко, Г. Яворська та ін.), відображають сучасний стан розроблення наукових проблем дослідження дискурсу, засадничих для розв’язання лінгводидактичної проблеми формування дискурсної компетентності. Установлено, що в науці існує широке й вузьке розуміння дискурсу: у широкому розумінні дискурс – це текст з контекстом, тобто умовами його використання, у вузькому розумінні – це комунікативна подія між адресантом і адресатом під час комунікації. 

З’ясовано, що методологія аналізу дискурсу містить такі основні положення: в основі теорії дискурсу лежить розмежування понять мови як знакової системи й мовлення як виду суспільної діяльності людини, мова постає як інструментарій задоволення людиною своїх соціально-культурних потреб; аналіз педагогічного дискурсу спрямований на дослідження усної й писемної форм мовної комунікації, процесу, що відбувається в реальних умовах передачі, засвоєння й перевірки знань (урок, лекція, семінар, залік тощо), вироблення відповідних умінь і навичок, тобто в умовах виховання й навчання – це відрізняє аналіз дискурсу від аналізу тексту – статичного об’єкта дослідження; дослідження дискурсу має когнітивну спрямованість, адже вивчення механізмів, процесів передачі й здобуття знань ґрунтується на розумінні мови як засобу пізнання й відтворення картини світу в свідомості людини, взаємозалежності та взаємозумовленості актуалізованих знань учня й учителя – суб’єктів педагогічного дискурсу; методологічними чинниками аналізу дискурсу є психолінгвістичне розуміння мови як діяльності, що містить певні процедури й операції, риторичні закони, які регулюють продукування аргументованого, впливового мовлення, когнітивну теорію картини світу, лінгвопрагматичне положення про комунікативні ролі учасників спілкування, шляхи й засоби реалізації їхніх комунікативних намірів; взаємозумовленість вербальних та невербальних складників дискурсу, дослідження діяльності суб’єктів спілкування. Методологічні засади аналізу дискурсу стали підґрунтям лінгводидактичних досліджень: розроблення теоретичних основ навчання, обґрунтування навчально-виховних концепцій та експериментальних методик. 

Аналіз наукових джерел щодо структури дискурсу засвідчив наявність різних підходів до виокремлення його складників, зокрема за такими ознаками: використанням засобів дискурсу; розмежуванням висловлювання й висловлення (поняття „висловлення” – окрема фраза в мовленні, „висловлювання” – аналог зв’язного мовлення, тексту); використанням лінгвістичного (мовні одиниці) й екстралінгвістичного (ситуація спілкування, прагматичні настанови, психологічні якості тощо) компонентів; способом моделювання складників дискурсу й комунікації; жанровими структурами; властивістю елементів дискурсу реалізовувати комунікативні інтенції (мовленнєвий акт, мовленнєвий крок, мовленнєвий цикл). 

Теоретичне узагальнення наукових досліджень (Ф. Бацевич, А. Габідулліна, В. Дем’янков, В. Карасик, О. Селіванова, К. Серажим та ін.) дозволило встановити типові категорії як визначальні риси, характеристики, ознаки дискурсу, що відображають структурні й смислові зв’язки. Уважаємо, що єдиного вичерпного структурування дискурсу за категоріями сучасна наука представити не може, оскільки інтеграційні процеси в ній поглиблюють і розширюють сам предмет вивчення, а також підходи до розв’язання проблем. 
У дисертації з’ясовано основні поняття педагогічного дискурсу, схарактеризовано вербальний і невербальні рівні педагогічного дискурсу, їх взаємодію. Дослідники педагогічного дискурсу визначають його по-різному, відповідно до основних трьох напрямів у дискурсології (як мовлення, як соціально зумовлений різновид (чий саме?) і як комунікативне явище), переважно виокремлюють його за лінгвістичними й комунікативними ознаками (мовлення, текст, комунікація), хоча існує й узагальнювальне розуміння дискурсу як належності (дискурс особистості, дискурс сучасної поезії, дискурс учителя-словесника тощо). 
Педагогічним дискурсом називаємо процес мовленнєвого й немовленнєвого спілкування між тим, хто навчає, і тим, хто навчається; складниками цього процесу є суб’єкти спілкування – адресант і адресат (з певним набором особистісних характеристик), які мають відповідну інтенцію, установлюють між собою контакт; повідомлення, що містить навчальну інформацію; канал комунікації; контекст, що сприяє реалізації навчальної мети. Педагогічний дискурс розглядаємо як сукупність пов’язаних між собою висловлювань, що стосуються проблематики навчання. Це зразок мовленнєвої поведінки в царині навчання й виховання, що має мету навчання, розвитку й виховання учнів, цінності (знання), суб’єктів спілкування (учня й учителя), хронотоп, мовленнєві жанри комунікації, певні прецедентні тексти, комунікативні стратегії, тактики, фреймові структури. 

Аналіз наукової літератури з проблеми, спостереження над перебігом педагогічного дискурсу в загальноосвітній і вищій школі дають підстави стверджувати, що в межах педагогічного дискурсу можна виділити лінгводидактичний дискурс. Він наявний у ситуаціях навчання мови й мовлення як комунікативний процес і конкретизує більш широке й загальне поняття – „педагогічний дискурс”. Лінгводидактичний дискурс виявляється в комунікативних процесах, спрямованих на дослідження й обговорення проблем методики навчання мови. Це цілеспрямовані комунікативні події дидактичного характеру, яким притаманні ознаки педагогічного дискурсу, зі своєрідними складниками, зумовленими особливостями навчанням мови. Так, для вербального компонента лінгводидактичного дискурсу характерним є використання своєрідних метатекстів; посилена увага до користування функційними типами – дискурсом-описом, дискурсом-розповіддю, дискурсом-міркуванням; системно-лінгвістичний підхід до засвоєння мовних і мовленнєвознавчих понять, вироблення мовних і мовленнєвих умінь та навичок. Вербальний компонент лінгводидактичного дискурсу вирізняється змістовим наповненням – повідомленнями, переважно спрямованими на спонукання до аналізу мовних явищ, ефективним використанням мовних одиниць у різноманітних ситуаціях спілкування, прецедентними феноменами – текстами, іменами, ситуаціями. 
У другому розділі – „Особистість у педагогічному дискурсі” – представлена характеристика суб’єктів педагогічного дискурсу – дискурсні особистості вчителя-словесника й учня; змодельовано дискурсний портрет особистості майбутнього вчителя-словесника й визначено складники його дискурсної компетентності, з’ясовано когнітивно-комунікативні, риторичні засади формування дискурсної особистості майбутнього вчителя-словесника в процесі опанування технологій педагогічного дискурсу. На основі узагальнення наукових джерел (Б. Ананьєв, О. Бодальов, Н. Іпполітова, Ю. Караулов, В. Кашкін, А. Маслоу, С. Плотникова, Л. Паламар, Л. Струганець та ін.) у дисертації з’ясовано поняття „особистість”. Теоретичний аналіз уможливив обґрунтування дефініції „дискурсна особистість”, розроблення моделі мовленнєвої комунікації в педагогічному дискурс, де вчитель – дискурсна особистість, учень – суб’єкт формування дискурсної особистості, і дійти висновку про те, що майбутній учитель-словесник – це суб’єкт педагогічного дискурсу, який набуває відповідних фахових ознак дискурсної особистості в процесі опанування технологій педагогічного дискурсу на заняттях з лінгвістичних дисциплін. 

Проаналізувавши поняття „особистість” у мовному, мовленнєвому, комунікативному, риторичному, дискурсному аспектах, виділяємо мовний, мовленнєвий, комунікативний, риторичний, дискурсний складники особистості. Дискурсна особистість – це така особистість, яка володіє знаннями, уміннями й навичками ефективної поведінки в різних дискурсах, з різними людьми, реалізовуючи власні інтенції спілкування через взаємодію з об’єктами (текст, час, простір) і суб’єктами (адресати й адресанти) дискурсу. Учитель і учень, викладач і студент – це дискурсні особистості, яким відведено регламентовані ролі з певними функціями, стратегіями, тактиками, прецедентними феноменами, типовими фреймами, жанрами тощо. Поняття „дискурсна особистість”, так само й „мовна особистість”, „мовленнєва особистість”, „комунікативна особистість”, „риторична особистість”, додають до поняття „особистість” додаткові смисли та відтінки й відображають певні аспекти особистості. Схиляємося до думки, що особистість у загальнонауковому розумінні містить набір певних ознак людини, які дають їй змогу презентувати себе в соціумі, у зв’язках з усім, що її оточує. Різні аспекти особистості конкретизовані певними термінами – мовна, мовленнєва, комунікативна, риторична, дискурсна особистість. Ці поняття взаємозв’язані, оскільки людина у своїй життєдіяльності переважно одночасно виявляє себе в різновидах особистості – і як мовна, і як комунікативна, і як риторична, і як дискурсна. Мовна особистість – людина, яка говорить, пише, слухає, читає; відповідальна за знання мови. Мовленнєва особистість – людина, яка говорить, пише, слухає, читає; відповідальна за створення, сприймання й відтворення мовлення. Комунікативна особистість – людина, яка говорить, пише, слухає, читає, узгоджує свою поведінку з умовами спілкування та з поведінкою інших; відповідальна за зв’язки з іншими особистостями. Риторична особистість – людина, яка говорить, пише, слухає, читає, володіє засобами активізації, аргументації; відповідальна за переконливість і впливовість на аудиторію. Дискурсна особистість – людина, яка говорить, пише, слухає, читає або малює, грає на музичних інструментах, танцює тощо; відповідальна за вираження смислів у повідомленнях за допомогою вербальних і невербальних засобів. 

Кваліфікуємо дискурсну особистість учителя-словесника в педагогічному дискурсі як сукупність вербально-семантичних (мовно-функційних), когнітивних (вплив на формування картини світу іншими, зокрема учнями, через власну картину світу), прагматико-мотиваційних (здобуття ситуативного досвіду учасниками процесу навчання мови), емоційних характеристик, що формують лідера, організатора педагогічного процесу, забезпечують виконання професійних обов’язків, пов’язаних з усвідомленням учнями лінгвістичної теорії та формуванням їхньої комунікативної компетентності. Реалізується дискурсна особистість словесника внаслідок утілення індивідуальних комунікативних стратегій і тактик, які разом з когнітивними, семіотичними та мотиваційними перевагами особистості формують у процесі комунікації її комунікативну компетентність. Моделюючи дискурсну особистість словесника, виходимо з трьох параметрів (ознак, категорій) особистості – мотиваційного, когнітивного та функційного. За аналогією до дискурсної особистості вчителя-словесника розглядаємо дискурсну особистість учня в педагогічному дискурсі як сукупність вербально-семантичних (опанування функцій мовних одиниць), когнітивних (формування понять, мовної картини світу), прагматико-мотиваційних (здобування ситуативного досвіду в процесі навчання мови) та емоційних (уміння висловлювати й сприймати емоції, виявляти емпатію) характеристик, що формують особистість учня, який уміє ефективно спілкуватися в різних ситуаціях, відповідати за смислове наповнення інституційного дискурсу відповідно до своєї статусної ролі в ньому. Сформована дискурсна особистість учня є результатом спільної роботи суб’єктів педагогічного дискурсу. Характеристика дискурсної особистості майбутнього вчителя-словесника як суб’єкта педагогічного дискурсу ґрунтується на врахуванні певних наукових (передусім соціологічних, психологічних, педагогічних, лінгвістичних, когнітивних, лінгводидактичних) чинників, а також на основі складників і параметрів дискурсної особистості. 
У процесі дослідження дійшли висновку, що важливим елементом у педагогічному дискурсі вчителя-словесника є класична й оновлена риторика як наука й навчальна дисципліна, оскільки саме вона має чітку систему підготовки оратора – людини, яка вільно володіє мовленням і невербальними засобами для впливу на аудиторію. 

На підставі аналізу наукових досліджень, у яких виділені види компетентностей і розроблені шляхи їх формування (Л. Мамчур, О. Семеног, Т. Симоненко, Л. Синельникова та ін.), визначаємо складники дискурсної компетентності вчителя-словесника. Виходячи зі структурних ознак понять, які забезпечують перебіг дискурсу (це мовні одиниці, невербальні засоби; реалізація цих засобів – мовлення, тобто об’єднання цих одиниць у монокодовий чи полікодовий текст; умови існування мовлення разом з мовцями – дискурс), розуміємо дискурсну компетентність як таку, що узагальнює мовну, мовленнєву, риторичну й комунікативну. Аналіз наукових поглядів дає нам підстави визначити поняття „дискурсна компетентність учителя-словесника”. Дискурсна компетентність учителя-словесника – це комплексна характеристика притаманних йому властивостей, пов’язаних з організацією педагогічного дискурсу. Компетентність (те, що властиве) розглядаємо як володіння компетенціями (потенційними регламентованими характеристиками). Для дискурсної компетентності вчителя-словесника притаманні такі властивості: знання умов перебігу педагогічного дискурсу, його ціннісних ознак, структури, своєрідності мовленнєвих актів, мовленнєвих кроків, мовленнєвих циклів, дискурсних стратегій, тактик і технологій; сформованість професійно значущих фреймів, наукової картини світу, дослідницьких, емоційно-вольових особистісних якостей, толерантності, професійної етики, корпусу прецедентних феноменів – текстів (зокрема й фразеологізмів), імен як презентантів мовно-дискурсної особистості словесника, умінь і навичок лінгводидактичного аналізу навчального тексту; володіння просодикою, мовними жанрами педагогічного спілкування, проксемікою, риторичною технікою; професійне керування невербальними засобами (жестами, мімікою, поставою); сучасна інформаційно-комунікаційна обізнаність у сфері навчальних технологій; усвідомлення текстоцентризму в навчанні мови. На основі цих властивостей визначаємо структурні складники дискурсної компетентності вчителя-словесника, як-от: предметно-дискурсна компетентність (сукупність професійних знань, ерудиція); жанрово-дискурсна компетентність (володіння професійно значущими жанрами мовлення); прогностично-дискурсна компетентність (уміння прогнозувати, передбачати, визначати стратегії й тактики дискурсу, планувати роботу); діяльнісно-дискурсна компетентність (володіння технологіями, методиками, простором, часом спілкування); аналітико-дискурсна (рефлексивно-дискурсна) компетентність (уміння здійснювати контроль за діяльністю, коригувати роботу); риторично-дискурсна компетентність (володіння ефективним, впливовим, переконливим мовленням і невербальною поведінкою); оцінювально-дискурсна компетентність (уміння вести облік результатів роботи); дослідницько-дискурсна компетентність (уміння аналізувати наукові здобутки, здійснювати педагогічний експеримент); креативно-дискурсна компетентність (творчий потенціал і його виявлення). 
У третьому розділі – „Лінгводидактичне обґрунтування технологій педагогічного дискурсу” – з погляду лінгводидактики обґрунтовано й визначено поняття „технологія педагогічного дискурсу”, що є ключовим у нашому дослідженні. Цьому сприяло з’ясування відповідних концептуальних засад, зокрема з погляду когнітивно-комунікативної методики навчання української мови в технологіях педагогічного дискурсу, інформаційних технологій та мультимедійних засобів навчання мови. Технологічний підхід покладено в основу методичного обґрунтування таких важливих видів діяльності вчителя-словесника, як підготовка до організації педагогічного дискурсу – у процесі укладання власного методичного архіву, методичної роботи та з’ясування лінгводидактичних засад педагогічної практики майбутніх учителів-словесників. 

Зважаючи на сучасні тенденції технологізації суспільства загалом та освітньої сфери зокрема, процес педагогічного дискурсу вважаємо технологічним. У дисертації здійснено наукове тлумачення поняття „технологія педагогічного дискурсу”, що потребувало виокремлення його з кола суміжних, активно досліджуваних дидактикою й лінгводидактикою термінів, як-от: технологія освіти, технологія навчання, технологія виховання, технологія розвитку, технологія уроку, технологія творчості, технологія наукової діяльності та ін. Звернення до такої термінологічної одиниці, як „технологія педагогічного дискурсу”, зумовлене нагальною потребою вдосконалення фахової підготовки майбутнього вчителя-словесника відповідно до модернізації суспільних процесів, посилення технологічного підходу до будь-яких видів діяльності людини, зокрема й таких, як мовленнєва, комунікативна, дискурсна. 

Доведено, що будь-яка технологія передбачає предмет праці (предмет технологічного впливу, технологічний об’єкт), засоби праці (технологічні засоби), носія технологічних функцій (працівника, колективу тощо), рівень технологічного розвитку суспільства. Сучасна лінгводидактика оперує поняттями, що відображають навчання мови як технологічний процес, розробляє технології уроку, окремих його складників. Інколи термін „технологія” використовують для конкретизації понять „методика”, „метод” у значенні діяльності, регламентованого процесу навчання, вироблення певних мовних чи мовленнєвих умінь і навичок учнів. Підтримуємо розмежування цих термінів у лінгводидактиці (О. Біляєв, А. Богуш, Н. Голуб, Н. Остапенко, М. Пентилюк, Т. Симоненко та ін.) та врахування контексту під час використання цих понять. 

На нашу думку, технологія педагогічного дискурсу – це сукупність окремих послідовних педагогічних дій і операцій, способів та вербальних і невербальних засобів їх виконання, спроектованих учителем для отримання конкретного результату в навчальній мовленнєвій комунікації. Опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками передбачає сукупність знань про послідовність структурних компонентів дискурсу, мовленнєві жанри й особливості педагогічного мовлення в комунікативних ситуаціях навчання мови, технології навчання на уроках української мови. 

Для педагогічного дискурсу вчителя-словесника властиве загальноприйняте значення слова „технологія” як майстерність, техніка. У методиці опанування технологій педагогічного дискурсу виділяємо такі провідні принципи: дотримання ціннісно-цільових настанов педагогічного дискурсу; відповідності стратегій і тактик прогнозованому результату навчання; полікодовості (єдності вербального й невербальних рівнів педагогічного дискурсу, зв’язку усного й писемного мовлення);  контекстуальності; методичної доцільності; рефлексії та самовдосконалення; особистісної креативності. 
Отже, технологія в навчальному контексті – це конструювання навчального процесу, схема педагогічної діяльності в процесуальному аспекті з домінуванням прийомів моделювання. Кожен складник технології педагогічного дискурсу містить: зміст навчання; навчальну мету; процес тренування, корекції й оцінки результатів. Технологія педагогічного дискурсу має ознаки будь-якої педагогічної технології, як-от: стандартизованість; ефективне застосування в конкретних умовах навчання; можливість відтворення, програмування кінцевого результату; послідовність операцій; використання необхідних засобів. Технології педагогічного дискурсу, які опановували майбутні вчителі-словесники, було поділено на такі групи: за формою мовлення відповідно до кількості учасників створення мовленнєвих смислів педагогічного дискурсу: технології монологу й діалогу; за формою мовлення відповідно до комунікативного каналу створення мовленнєвих смислів педагогічного дискурсу: технології усних і писемних висловлювань; за способом навчальних дій: технології методів навчання – усного викладу матеріалу (лекції, пояснювального монологу тощо), бесіди, вправ, аналізу, роботи з підручником, тренінгу; за формою організації дискурсу: технології різних типів уроків, позакласних заходів, дослідження, архівування інформації; за рівнями педагогічного дискурсу: технології аналізу вербального рівня (лінгвістичного, когнітивного, комунікативного, лінгводидактичного аналізу); технології аналізу невербальних рівнів (жестів, міміки, простору, часу, контексту); за засобами навчання: технології мультимедійні, комп’ютерні, проектні, зорові, слухові, комбіновані; за місцем упровадження й участю учнів: технології класно-урочні, позакласні, створення методичного архіву, лінгводидактичного аналізу тексту, підготовки до виступів, підготовки документації, перевірки й оцінювання учнівських робіт та ін.; за комунікативною інтенцією – жанрові технології: реферування, переказ, анотація, пояснення, настанова, інструктаж, складання пам’ятки, запитання, коментування, оцінювання, мовне правило, переказ, цитування з коментарем, підсумок, контроль, рецензія, узагальнення, розповідь, міркування, опис та ін. 
Опанування технологій педагогічного дискурсу передбачає сукупність знань про структурні компоненти педагогічного дискурсу й особливості жанрів педагогічного мовлення в комунікативних ситуаціях навчання мови, володіння методами, прийомами, формами навчання, технікою мовлення, використання невербальних засобів для впливу на аудиторію. 

З огляду на різні тлумачення поняття „технологія”, у контексті нашого дослідження визначаємо його як конструювання процесу навчання мови, модель педагогічної діяльності в процесуальному аспекті, де кожен складник має свій зміст навчання мови, навчальну мету, процес тренування мовлення, корекції й оцінки результатів; має ознаки педагогічної технології – стандартизованість, застосування в конкретних ситуаціях навчання мови, програмування кінцевого результату – і передбачає послідовність операцій із використанням необхідних засобів, зокрема текстів. 
Розглядаємо з погляду технологій педагогічного дискурсу узагальнювальне методичне поняття „когнітивно-комунікативна методика навчання української мови”, що відображає підходи, принципи, способи й засоби навчання мови, спрямовані на засвоєння учнями мовних і мовленнєвих одиниць пізнання й комунікації в текстах різних стилів, типів, жанрів мовлення для формування в учнів дискурсної компетентності – у складі якої наявні мовна, мовленнєва, риторична, комунікативна компетентності. 

Володіння вчителем-словесником інформаційною культурою, пов’язаною з новими інформаційними технологіями, свідчить про наявність у нього інформаційної компетентності – властивості його дискурсної особистості. Нові ситуації спілкування в педагогічному дискурсі передбачають різний ступінь дистантності між тим, хто вчить, і тим, хто навчається, що впливає на вибір способів і засобів оперування інформацією: різні форми тестового контролю, мультимедіасистеми, дистанційні курси, віртуальні навчальні заклади, спрямовані на подолання часових і просторових чинників педагогічного дискурсу.

Лінгводидактичне поняття „інформаційні технології” співвідносне з поняттями „методи”, „прийоми”, „форми” й „засоби” навчання мови. Інформаційні технології навчання української мови – це способи й засоби опрацювання лінгвістичної інформації в педагогічному дискурсі за допомогою новітніх електронних засобів навчання. Серед інформаційних технологій – більш широкого поняття – виділяємо мультимедійні засоби навчання української мови, що стимулюють системну роботу різноманітних органів сприймання в учасників педагогічного дискурсу, насамперед тих, хто навчається (учнів, студентів), спонукають їх до активного усвідомлення наукових понять, вироблення комунікативних умінь і навичок, розвитку мовотворчих якостей. Мультимедійні засоби мають комплексний, поліфункційний характер. 
Технологічність у педагогічному дискурсі вчителя-словесника наявна в процесі планування роботи, моніторингу навчальних досягнень учнів і студентів, оцінюванні та створенні й зберіганні методичних матеріалів (для уроків української мови – лінгводидактичних матеріалів). Сукупність методичних матеріалів, упорядкованих тематично, за хронологією, функційним призначенням, жанрами, адресатом та за характером носіїв інформації, називаємо методичним архівом учителя-словесника, матеріали з лінгводидактики – лінгводидактичним архівом. 
Власний архів словесника – це різновид постійної підготовки до публічного мовлення педагога, інструмент, який використовує вчитель на уроках, під час організації позакласної роботи, консультацій, підготовки наочних посібників, електронних презентацій. Власний методичний архів учителя-словесника, на нашу думку, можна поділити на три частини за призначенням і такими основними функціями, як: 1) засіб щоденної мовленнєво-риторичної підготовки вчителя-словесника; 2) засіб науково-дослідницької діяльності вчителя-словесника; 3) засіб організації лінгводидактичного дискурсу. Ці функції відповідають трьом напрямам дискурсної підготовки вчителя-словесника: 1) удосконаленню власного риторичного мовлення як основи всього набору компетентностей, властивих учителеві-словеснику й необхідних для професійної діяльності організатора педагогічного дискурсу; 2) удосконаленню наукового філологічного мислення й дослідницької компетентності вчителя-словесника; 3) формування готовності до організації навчання української мови, що спрямоване на вдосконалення мовлення учнів і, відповідно, на формування компетентностей, властивих учням згідно з вимогами чинних програм. Створення методичного архіву в педагогічному дискурсі є професійною технологією вчителя-словесника, яку він опановує сам, а також навчає окремих операцій своїх учнів відповідно до вимог програми. 

У лінгводидактичному дискурсі вчителя-словесника виділяємо особливу роль методичної роботи для творчого зростання, утвердження ціннісних орієнтирів, професійного вдосконалення педагога. Методична робота вчителя-словесника – це спеціально організована його діяльність для особистісної професійної самореалізації як філолога, педагога, дослідника, вихователя, дискурсної особистості елітарного типу. У дисертації представлено класифікацію видів методичної роботи за кількома основними її ознаками. 

На основі узагальнення наукових досліджень, присвячених педагогічній практиці (О. Біляєв, Г. Дідук, Т. Донченко, С. Караман, Л. Паламар, М. Пентилюк, К. Плиско, О. Семеног та ін.), визначено роль цього виду діяльності майбутніх учителів-словесників у формуванні їхньої дискурсної компетентності. Період педагогічної практики сприятливий для практичного опанування технологій педагогічного дискурсу, оскільки студенти мають змогу випробувати себе в ролі дискурсної особистості вчителя – суб’єкта, що спрямовує хід дискурсу, почергово виконуючи функції вчителя (комунікативна модель: учитель-практикант – учень) і учня (комунікативна модель: методист – студент-практикант). 

У четвертому розділі – „Текст у технологіях педагогічного дискурсу” – з позицій лінгводидактики обґрунтовано сутність і структуру наукового поняття „лінгводидактичний аналіз тексту”, подано його визначення відповідно до сучасної наукової парадигми. Теоретичні узагальнення дали змогу з’ясувати місце тексту – основного засобу навчання мови в технологіях педагогічного дискурсу, розробити методику лінгводидактичного аналізу тексту як технологію педагогічного дискурсу.
На основі аналізу наукової літератури (Н. Валгіна, І. Гальперін, Т. Донченко, Т. Єщенко, А. Загнітко, О. Казарцева, О. Каменська, І. Ковалик, І. Кочан, Т. Ладиженська, В. Мельничайко, М. Пентилюк, М. Плющ, М. Пльонкін, В. Одинцов та ін.) у дисертації уточнено поняття тексту як наукової одиниці лінгводидактики, зокрема визначення тексту, закони текстотворення й категорії тексту як концептуальні його характеристики, структурно-смислові складники тексту, типологію текстів. З’ясовано, що текст є одиницею об’єднання мовних засобів у комунікації, це важливий складник технологій педагогічного дискурсу – як засіб, прийом, результат мовленнєвої діяльності, однак погляди вчених щодо визначення тексту не збігаються. Текст – це ланка процесу комунікації, проміжний елемент між адресантом і адресатом мовлення; сукупність мовних одиниць нижчих структурних рівнів; результат навчально-мовленнєвої діяльності; спосіб пізнання дійсності, відображення мовної картини світу; структурна й смислова єдність. 
За ціннісним спрямуванням у педагогічному дискурсі виділяють тексти прецедентні (еталони культури народу, „інтелектуально-емоційні блоки”, стереотипи, зразки, що мають особливу цінність для дискурсної особистості); культурознавчі (відображають культурні цінності народу, естетичні за змістом, структурою й лексичним наповненням); патогенні (здійснюють негативний вплив на свідомість та поведінку адресата). Для лінгводидактичного дискурсу особливо важливі прецедентні тексти, основними ознаками яких є хрестоматійність, особлива значущість для великої кількості осіб і для окремої особистості та багаторазове звернення до них під час спілкування в різних ситуаціях. Протилежна роль належить патогенним текстам, що містять негативну інформацію й завдають шкоди особистості. Із професійного погляду вчителя-словесника, шкідливим можна назвати текст, який виражає неповагу до мовних традицій народу, зневагу до вироблених правил (тексти з помилками в написанні власних назв, із недбалим пунктуаційним оформленням; примітивні мовні засоби для передачі думок в Інтернеті). Тому особливо цінними є прецедентні тексти, використані в лінгводидактичному дискурсі для формування в учнів моральних якостей, гарного смаку в користуванні українською мовою. У педагогічному дискурсі використовують поняття „прецедентний феномен”, до якого відносять не лише прецедентні тексти, а й прецедентні імена, прецедентні висловлювання, прецедентні ситуації. 

Комунікативним кодом тексту можуть бути вербальні й невербальні одиниці. Реалії сучасного життя вимагають усе більшої уваги до невербальних засобів відтворення інформації в тексті. Наукові студії вчених містять значну кількість термінів на позначення семіотичних засобів відображення текстової інформації, їх взаємозв’язків і домінування в текстах. Аналіз наукової літератури дозволяє зробити деякі узагальнення. Усі тексти (письмові й усні) з вербальним і невербальним складником можна поділити на дві групи (монокодові та полікодові, або гомогенні та негомогенні, чи лінійні та нелінійні). Так, тексти першої групи – тільки з вербальним компонентом – несуть переважно смислове, інформаційне навантаження (розмір, вид, колір шрифту тощо не змінюють текст з погляду його змісту), їх називають гомогенними. Для другої групи текстів – із вербальним і невербальним компонентом – характерні особливості щодо кількісної презентації цих компонентів, ступеня їх взаємозв’язку чи взаємопроникнення тощо. Активно вживаним є термін креолізований текст, з яким зіставляють інші терміни. Креолізований текст як лінгвістичне й методичне поняття можна визнати важливим і таким, що потребує активного подальшого дослідження та впровадження в педагогічний дискурс. 

До технологій педагогічного дискурсу, які має опанувати й надалі постійно вдосконалювати майбутній учитель-словесник, відносимо технології аналізу тексту, зокрема професійного – лінгводидактичного аналізу. Аналіз може бути методом навчання, методом дослідження, методом професійної діяльності вчителя-словесника. Аналіз тексту в педагогічному дискурсі – це своєрідна універсальна щодо цільового призначення технологія. Лінгводидактичними функціями тексту називаємо ті потенційні дидактичні можливості, що можуть бути використані педагогом для досягнення мети всього уроку або для виконання завдань окремих його частин. Лінгводидактичні функції тексту відповідно до триєдиної мети сучасного уроку мови можуть бути виховними, навчальними, розвивальними. Технологія аналізу тексту на уроках української мови передбачає визначення лінгводидактичних функцій тексту, особливостей адаптації текстів до конкретних дидактичних завдань, розроблення схем мовного аналізу тексту, усвідомлення особливостей сприймання, відтворення, породження тексту – тобто здійснення вчителем-словесником лінгводидактичного аналізу тексту. Лінгводидактичний аналіз тексту визначаємо як особливий різновид аналізу тексту, технологію педагогічного дискурсу. Проблему методики лінгводидактичного аналізу тексту розглядаємо насамперед у широкому контексті проблем лінгвістичного аналізу загалом та методики навчання української мови на текстовій основі – текстоцентризму, у виробленні мовних та мовленнєвих умінь і навичок учнів. Формування вмінь і навичок здійснювати аналіз тексту з погляду його дидактичних функцій, визначати навчально-виховну роль мовних одиниць тексту є, на нашу думку, підґрунтям методичної підготовки майбутнього вчителя-словесника. Особливістю методики аналізу тексту в будь-якому аспекті (лінгвістичному, мовленнєвознавчому, лінгводидактичному) є поєднання універсалізму й гнучкості застосування певних аналітичних дій, процедур і операцій, об’єднаних у єдину технологію із запланованим результатом навчання. Спираючись на розуміння лінгвістичного аналізу тексту як способу визначення й усвідомлення змістової та структурної цілісності мовних одиниць, ураховуючи навчально-виховні можливості аналізу тексту як методу й засобу навчання, пропонуємо таке тлумачення поняття „лінгводидактичний аналіз тексту”. Це процес визначення словесником навчальних, розвивальних і виховних функцій тексту − його дидактичного потенціалу; технологічне розроблення, що містить визначення мети й змісту навчання на основі тексту, упорядкованість процесу роботи з текстом як дидактичним матеріалом, поділ цієї роботи на етапи й операції, прогнозування результатів репродуктивної та творчої діяльності учнів на основі тексту. До принципів лінгводидактичного аналізу тексту відносимо такі: відповідності навчально-виховним завданням (визначати придатність тексту для реалізації мети певного уроку); соціокультурної та стратегічної зумовленості (ураховувати вимоги відповідних змістових ліній програми); структурно-семантичної єдності (бачити функції мовних одиниць різних рівнів як засобів структурного й смислового зв’язку); методичного прогнозування (передбачати дії учнів і проектувати власну діяльність); дискурсної креативності (спиратися на оригінальні творчі розв’язання завдань для педагога й учнів під час педагогічного дискурсу). Лінгводидактичний аналіз тексту, як і будь-який інший, здійснюють за схемою − певною структурою, моделлю. Технологія лінгводидактичного аналізу тексту – це системні кроки виконання аналітичних дій з текстом відповідно до визначених етапів. Основними етапами технології лінгводидактичного аналізу є такі: професійне читання тексту, визначення його навчально-виховних характеристик; здійснення фахового лінгвістичного аналізу тексту з методичним коментарем, аналіз тексту в єдності структури й семантики, передбачення особливостей сприймання текстової інформації учнями, прогнозування результату аналізу; розроблення завдань для учнів за змістом тексту (завдання мовного, мовленнєвого характеру, творчі) з урахуванням мети (навчальної, розвивальної, виховної), планування завдань для корекції, оцінювання. 
У практиці навчання майбутніх учителів-словесників застосовуємо когнітивний і комунікативний види аналізу тексту. Так, когнітивний аналіз розглядаємо як частину комплексного структурно-семантичного аналізу тексту, що передбачає виразне читання твору, визначення й усвідомлення учнями теми, головної думки, значення заголовка, засобів і способів організації та стилістичного навантаження мовних одиниць у висловлювані, характеристики інтонації, пауз, комунікативної тональності тощо. Комунікативний аналіз тексту спрямований на виявлення комунікативних ознак мовних одиниць у їх взаємозв’язку та взаємовпливі. 

У п’ятому розділі – „Експериментальна методика опанування технологій педагогічного дискурсу” – визначено критерії й показники оцінювання рівня сформованості дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників у процесі опанування технологій педагогічного дискурсу, мету й завдання дослідного навчання; описано зміст і структуру експериментальної програми; створено лінгводидактичну модель експериментального навчання; розроблено методику формування дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників; проаналізовано закономірності, підходи, принципи, форми, методи, прийоми навчання відповідно до мети кожного етапу дослідження; описано хід і проаналізовано результати експерименту. Прогнозований результат експериментального навчання за розробленою методикою – сформованість дискурсної компетентності майбутнього вчителя-словесника внаслідок покращення рівня теоретичної підготовки, умінь застосовувати теоретичну інформацію в технологіях педагогічного дискурсу, розробляти навчально-ситуативні стратегії й тактики, знаходити ефективні способи їх реалізації, досягати виконавської майстерності у володінні технікою вчительського мовлення й супроводжувальними невербальними засобами. Мета експериментальної методики – забезпечення методичних умов для опанування майбутніми вчителями-словесниками технологій педагогічного дискурсу на заняттях з дисциплін лінгвістичного циклу, під час педагогічної практики й у процесі науково-дослідної роботи для формування дискурсної компетентності. Завдання – з’ясування дидактичного потенціалу технологій педагогічного дискурсу у процесі формування дискурсної компетентності майбутнього вчителя-словесника; визначення мети, змісту й обсягу експериментальних завдань; співвіднесення складників дискурсної особистості майбутнього вчителя-словесника із навчальними завданнями й критеріями сформованості дискурсної компетентності; визначення понятійного апарату з педагогічного дискурсу, необхідного для фахової дискурсної практики; вивчення й ефективне застосування комунікативних стратегій і тактик у технологіях педагогічного дискурсу; вироблення й перевірка ефективності способів формування фахової дискурсної компетентності майбутнього вчителя-словесника; визначення способів формування українськомовної дискурсної особистості фахівця з підвищеною відповідальністю за мовленнєві й комунікативні вчинки; планування методів і прийомів самоосвіти, самовдосконалення й креативного розвитку майбутніх учителів-словесників. 
Експеримент проходив за етапами – аналітико-констатувальним, формувальним, контрольним. Результати аналітико-констатувального експерименту засвідчили рівень готовності майбутніх учителів-словесників до опанування технологій педагогічного дискурсу: анкетування студентів і викладачів, бесіди, тестування, спостереження виявили проблеми в дискурсній підготовці майбутніх учителів-словесників, що було підтверджено констатувальним зрізом. Формувальний експеримент був спрямований на апробацію розробленої методики в процесі навчання майбутніх учителів-словесників. Контрольний експеримент передбачав перевірку, аналіз результатів формувального експерименту, формулювання висновків і на їх основі визначення перспективних проблем дослідження. 

Для проведення експерименту визначено критерії й показники сформованості дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників: тезаурусний (знання тезаурусу педагогічного дискурсу, опанування наукової парадигми); когнітивний (знання технологій педагогічного дискурсу; фахові знання; сформованість професійно значущих фреймових структур, наукової картини світу); ціннісно-мотиваційний (усвідомлення цінностей педагогічного дискурсу й мови як засобу навчання, наявність інтересу до професії вчителя-словесника, домінування соціально-ціннісних мотивів у процесі власної життєдіяльності та взаємодії з іншими людьми; сформованість емоційно-вольових якостей характеру, толерантності, професійної етики, корпусу прецедентних текстів, інтенцій і прагматичних настанов (формулювання завдань, стратегій, тактик навчальної діяльності); технологічно-тренінговий (формуванням власного мовленнєвого іміджу – тренінг мовленнєвий, невербальний, риторичний, комунікативний; моделювання технологій педагогічного дискурсу; лінгводидактичний аналіз тексту – тренінг-аналіз, що передбачає систематичну роботу з текстами як з навчальними й виховними засобами). Вимірювання досягнень студентів у процесі навчання здійснювалося за рівнями – високим, достатнім, середнім, низьким, що відповідали шкалі оцінювання в балах і передбачали оцінювання дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників за визначеними критеріями з їх показниками. Ураховували: а) знання термінів; б) оперування поняттями; в) дискурсну практику; г) техніку, виконавську майстерність. Емпірична діагностика дозволила з’ясувати рівень готовності студентів до експериментального навчання, мотивацію їхньої діяльності, сформованість дискурсної компетентності в її тезаурусному, когнітивному, ціннісно-мотиваційному й тренінговому виявах. Опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками було підпорядковане програмі експериментального навчання, зміст якої було узгоджено зі змістом дисциплін лінгвістичного циклу, спецкурсів, спецсемінару, педагогічної практики й науково-дослідної роботи студентів філологічних факультетів спеціальності „Українська мова і література”. Програма експериментального навчання була побудована за змістовими лініями в межах теоретичного й практичного змістових аспектів, що відображає опанування технологій педагогічного дискурсу як процесу засвоєння й усвідомлення знань у вигляді певних понять і активного вироблення дискурсної компетентності – ефективного застосування знань у практичній діяльності. Змістові лінії програми експериментальної методики відповідали розробленим складникам дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників (табл. 1). 

Таблиця 1

Змістові аспекти й змістові лінії програми експерименту

	Методика опанування технологій педагогічного дискурсу

	Теоретичний змістовий аспект методики 
	Практичний змістовий аспект методики

	1. Тезаурусна лінія методики
	2. Когнітивна лінія методики
	3. Мотиваційна лінія методики
	4. Тренінгова лінія методики

	Засвоєння понятійного апарату. Зіставлення, розмежування термінів, розуміння зв’язків між ними. Опанування наукової парадигми 
	Застосування теоретичних положень у професійно орієнтованій діяльності, формування мовної наукової картини світу
	Визначення мотивів, цінностей, комунікативних інтенцій, формулювання завдань, стратегій, тактик навчальної діяльності 
	Тренінг (мовленнєвий, риторичний, комунікативний), моделювання технологій педагогічного дискурсу, лінгводидактичний аналіз тексту 


Для реалізації мети програми розроблено експериментальні навчальні ситуації з використанням технологій педагогічного дискурсу й поетапно впроваджено в опанування таких навчальних дисципліни, як „Практикум з української мови” (перший етап формувального експерименту – пропедевтичний), „Сучасна українська літературна мова”, „Риторика”, „Шкільний курс української мови та методика його викладання”, педагогічна практика; (другий етап формувального експерименту – формувально-когнітивний); у спецкурси „Текст. Педагогічний дискурс”, „Аналіз тексту в педагогічному дискурсі вчителя-словесника” та спецсемінар „Моделювання аналізу тексту в педагогічному дискурсі” (третій етап формувального експерименту – формувально-узагальнювальний). 
Логіка дослідження передбачала розроблення лінгводидактичної моделі експериментального навчання майбутніх учителів-словесників (рис. 1). Лінгводидактична модель відображає мету навчання, складники дискурсної компетентності, що відповідають критеріям її сформованості й змістовим лініям експериментальної програми. Експериментальне навчання передбачало дотримання лінгводидактичних підходів, загальнодидактичних, лінгводидактичних і презентованих у моделі часткових принципів навчання. У моделі представлено методи, прийоми, технології, засоби дослідного навчання. До кожного з трьох етапів визначено мету й відповідні завдання, спрямовані на її реалізацію за допомогою пропонованої методики. Мета формувального експерименту – поетапно впровадити розроблену методику в навчання дисциплін лінгвістичного циклу, у педагогічну практику й у процес дослідницької роботи для формування дискурсної компетентності під час опанування технологій педагогічного дискурсу, що й підлягало вимірюванню під час контрольних зрізів. 

















Рис.1. Лінгводидактична модель експериментального навчання 

На першому етапі формувального експерименту – пропедевтичному – студенти першого курсу відповідно до вироблених критеріїв удосконалювали знання термінів, оперування поняттями, опановували основи дискурсної поведінки в модельованих ситуаціях на практичних заняттях, тренували артикуляційний апарат, голос, складали діалоги, моделювали ситуації спілкування, аналізували тексти й мовленнєві ситуації. Загалом робота була спрямована на вироблення в студентів основ свідомої дискурсної поведінки вчителя-словесника. 

Другий етап формувального експерименту – формувально-когнітивний – передбачав основну роботу студентів других-четвертих курсів на заняттях з сучасної української літературної мови, риторики та методики навчання української мови. Головна ідея полягала в систематичному впровадженні експериментальних навчальних ситуацій з використанням технологій педагогічного дискурсу: моделювання навчальних ситуацій (наприклад, формулювання правил до кожної з лінгвістичних тем, побудова й моделювання діалогів між учнем і вчителем на уроці, аналіз тексту з виучуваними одиницями, доведення власної позиції щодо складних наукових питань, створення електронних презентацій, укладання портфоліо студента та ін.). Під час занять студенти прагнули свідомо й мотивовано обирати технологічні дії в певних технологіях. 

Під час педагогічної практики студенти моделювали технології педагогічного дискурсу з учнями, відпрацьовували риторичну й дискурсну техніку, упорядковували методичні матеріали, здійснювали наукові дослідження, готували портфоліо, презентації тощо. Експериментатори віддавали перевагу активним формам роботи зі студентами – колективним, груповим, створюючи умови для творчого розвитку дискурсної особистості кожного студента. Навчальну й науково-дослідну роботу студенти мали планувати й реалізовувати з фахових позицій учителя-словесника. 

На третьому етапі формувального експерименту – формувально-узагальнювальному – студенти п’ятого курсу вивчали спецкурс і спецсемінар. Робота була підпорядкована систематизації, узагальненню, корекції опанованого студентами з проблем технологій педагогічного дискурсу. Важливим завданням на цьому етапі було підтримувати студентів у прагненні презентувати власний учительський імідж, гарний смак, дар слова, найкращі ознаки поведінки педагога-мовника. 

Контрольний експеримент підтвердив гіпотезу дослідження й засвідчив позитивну роль упровадження дослідних матеріалів для формування дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників у процесі опанування технологій педагогічного дискурсу. 

Порівняльну динаміку розвитку сформованості дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників у контрольних і експериментальних групах за критеріями й рівнями ілюструє таблиця 2. 

Таблиця 2 

Динаміка сформованості дискурсної компетентності (у %)

	Критерії
	Рівні
	ЕГ
	КГ

	
	
	до
	після
	до
	після

	Тезаурусний
	високий
	5,2
	16,3
	6,1
	8,4

	
	достатній
	22,8
	32,1
	21,5
	32,6

	
	середній
	47,1
	40,9
	47,6
	44,1

	
	низький
	24,9
	10,7
	24,8
	14,9

	Когнітивний
	високий
	4,3
	14,9
	3,8
	7,8

	
	достатній
	24,5
	35,7
	25,3
	27,1

	
	середній
	44,5
	29,7
	42,7
	40,8

	
	низький
	26,7
	19,7
	28,2
	24,3

	Ціннісно-мотиваційний
	високий
	5,4
	10,7
	5,3
	6,1

	
	достатній
	29,2
	44,4
	28,2
	35,7

	
	середній
	45,8
	33,8
	46,4
	43,4

	
	низький
	19,6
	11,1
	20,1
	14,8

	Технологічно-тренінговий
	високий
	2,1
	10,6
	2,2
	8,5

	
	достатній
	24,7
	45,1
	25,8
	40,1

	
	середній
	43,9
	32,2
	43,4
	34,3

	
	низький
	29,3
	12,1
	28,6
	17,1


Результати експерименту підтвердили гіпотезу й засвідчили різницю в динаміці сформованості дискурсної компетентності майбутніх учителів словесників у ЕГ і КГ до й після дослідного навчання: пересічно за всіма критеріями високий рівень у ЕГ складав до навчання 4,3%, (у КГ – 4,4%), після навчання – у ЕГ – 13,1%, (у КГ – 7,7%); достатній рівень – у ЕГ до навчання – 25,3%, (у КГ – 25,2%), після навчання у ЕГ – 39,3%, (у КГ – 33,8%); середній рівень – у ЕГ до навчання – 45,3%, (у КГ – 45,0%), після навчання у ЕГ – 34,2%, (у КГ – 40,7%); низький рівень – у ЕГ до навчання – 25,1%, (у КГ – 25,4%), після навчання у ЕГ – 13,4% , (у КГ – 17,8%). Це ілюструє діаграма (рис.2).
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Рис. 2. Рівні сформованості дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників

Вищі показники рівня сформованості дискурсної компетентності студентів експериментальних груп зумовлені дотриманням визначених дослідною програмою положень, усвідомленням і осмисленням завдань кожного етапу, ретельною підготовкою та врахуванням розроблених методичних рекомендацій. 

Отже, у дисертації подано теоретичне узагальнення й нове вирішення наукової проблеми, представлене в розробленні й науковому обґрунтуванні лінгводидактичної моделі експериментального навчання, спрямованого на формування дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників у процесі опанування технологій педагогічного дискурсу. 

У висновках підбито підсумки виконаної роботи, підтверджено, що опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками в структурі цілісного процесу їхньої фахової дискурсної підготовки дійсно спрямоване на формування дискурсної компетентності особистості, здатної якісно організовувати педагогічний дискурс у ситуативному контексті навчання української мови, що відповідає суспільним потребам. 

Проведені теоретичні узагальнення й експериментальне дослідження довели правомірність основних концептуальних положень висунутої гіпотези, засвідчили ефективність розв’язання поставлених завдань і дали підстави для формулювання висновків. 

1. Узагальнення й аналіз наукової інформації довели, що педагогічний дискурс як спеціально організоване фахове комунікативне середовище містить у своєму теоретичному аспекті багато інтегрувальних, міждисциплінарних понять, від засвоєння яких залежить якість навчальної комунікації. Сучасний учитель-словесник у дискурсній практичній діяльності спирається на здобутки не тільки традиційно визнаних фахових галузей знань, а й на широке коло наукової інформації узагальнювального характеру, що зумовлює збагачення лінгводидактики новими термінами й удосконалює часткові методики навчання мови, мовлення, риторики, комунікації на уроках української мови. 

Проаналізована в дисертації різноманітна термінологія, неоднозначне, залежне від контексту трактування багатьох понять у царині педагогічного дискурсу (наприклад, дискурс і текст, дискурсний і дискурсивний, компетенція і компетентність та ін.) свідчать про прагнення вчених до теоретичних узагальнень, інтенсивний науковий пошук об’єктивних поглядів на досліджувані об’єкти. Це певною мірою ускладнює традиційне викладання мовознавчих дисциплін у вищій і середній школі, насамперед змістове наповнення навчальних комплектів (навчальних програм, планів, методичних матеріалів, зокрема й комп’ютерних) і потребує переосмислення професійної ролі викладача й учителя, зосередження уваги на способах і засобах активізації навчально-дослідної діяльності студентів і учнів, а також удосконалення методичної підготовки вчителів-словесників. 

2. У ході дослідження було доведено, що дискурс – це складний науковий феномен, багаторівневий процес, який містить вербальну, акустичну, кінесичну, просторову поведінку. Поняття „дискурс” з погляду лінгводидактики використовують відповідно до широкого тлумачення – як комунікативне явище, мовленнєва ситуація, інтерактивний процес, у якому задіяні учасники спілкування, вербальні, невербальні, часові, просторові чинники навчальної ситуації, а відповідно до вузького тлумачення – як текст, висловлювання, промова в навчальній ситуації. Дослідники педагогічного дискурсу визначають його відповідно до основних трьох напрямів у дискурсології – як мовлення, соціально зумовлена належність, комунікативне явище. Узагальнюючи різні наукові тлумачення, визначаємо педагогічний дискурс як процес мовленнєвого й немовленнєвого спілкування між тим, хто навчає, і тим, хто навчається; складниками цього процесу є суб’єкти спілкування – адресант і адресат, які мають відповідну інтенцію, установлюють між собою контакт; повідомлення, що містить навчальну інформацію; канал комунікації; контекст, що сприяє реалізації навчальної мети. 

Аналіз наукової літератури дозволив визначити в дисертації найважливіші особливості педагогічного дискурсу щодо своєрідної суспільної мети й ціннісних настанов; психологічних особливостей суб’єктів педагогічного спілкування; хронотопу; жанрів педагогічної комунікації й мовленнєвих жанрів; своєрідності прецедентних феноменів; особливостей застосування педагогічних стратегій. Щодо типологічних ознак, педагогічний дискурс є інституційним (ситуативно орієнтованим); слуховим, візуальним або тактильним; усним або письмовим; переважно діалогічним. 

Спостереження над перебігом педагогічного дискурсу під час навчання української мови в загальноосвітній і вищій школі, аналіз науково-методичних джерел дають підстави виділити в межах педагогічного дискурсу лінгводидактичний дискурс – наявний у ситуаціях опанування мови й мовлення, у комунікативних процесах, спрямованих на дослідження й обговорення проблем методики навчання та методичної роботи з мови: це цілеспрямовані комунікативні події дидактичного характеру, яким притаманні ознаки педагогічного дискурсу, зі своєрідними складниками, зумовленими особливостями навчання мови. Лінгводидактичний дискурс відтворює мовлення, висловлювання, супроводжувальні невербальні засоби в процесі навчання мови. Основний вияв лінгводидактичного дискурсу в середній і вищій школі – урок української мови, лекція, практичне заняття та їх комунікативний контекст – позакласні, позашкільні, позааудиторні заходи, індивідуальна робота з учнями й студентами, підготовка вчителя й викладача до роботи з учнями, зі студентами, професійне спілкування з колегами-філологами, науково-дослідницька, виховна та методична робота тощо. Цінність лінгводидактичного дискурсу – знання мови, ефективне володіння мовою, сформована мовна, мовленнєва, риторична, комунікативна й дискурсна компетентність у суб’єктів дискурсу – дискурсних особистостей. 

З позицій сучасної лінгводидактики визначаємо навчання української мови як технологічний процес, активно досліджуваний і практично наявний у вищій і середній школі. „Технологія навчання”, „технологія уроку”, „інформаційні технології” як поняття зіставляють, розмежовують у педагогічному дискурсі з поняттями „метод”, „методика”. Узагальнюючи різні визначення цих і суміжних з ними понять, визначаємо актуальне для педагогічного дискурсу поняття „технологія педагогічного дискурсу” – ключове для методики формування дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників у контексті їхньої загальної дискурсної підготовки. Отже, технологія педагогічного дискурсу – це сукупність окремих послідовних педагогічних дій і операцій, способів та вербальних і невербальних засобів їх виконання, спроектованих учителем для отримання конкретного результату в навчальній мовленнєвій комунікації. Опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками спрямоване на засвоєння знань про послідовність структурних компонентів педагогічного дискурсу, мовленнєві жанри й особливості педагогічного мовлення в комунікативних ситуаціях, різні технології навчання української мови, вироблення практичних навичок використання комунікативних і навчальних технологій. 

3. Узагальнення наукових поглядів дало підстави стверджувати, що поняття „дискурсна особистість” разом з поняттями „мовна особистість”, „мовленнєва особистість”, „комунікативна особистість”, „риторична особистість” додають до поняття „особистість” додаткові значення, індивідуальні смисли та відтінки, указують на окремі риси в особистості. Викладач і студент, учитель і учень у педагогічному дискурсі – це дискурсні особистості з регламентованими ролями, наділені певними функціями в навчальному спілкуванні. У дисертації здійснено моделювання поняття „дискурсна особистість” з використанням мотиваційного, когнітивного та функційного параметрів, підтверджено її багатоаспектну характеристику й визначено складники, що є основою лінгводидактичного обґрунтування поняття „дискурсна компетентність майбутнього вчителя-словесника”. 
У дослідженні доведено, що керування перебігом педагогічного дискурсу вимагає від учителя-словесника сформованої дискурсної компетенції, під якою розуміємо комплексну характеристику притаманних педагогу властивостей, пов’язаних із організацією педагогічного дискурсу. Компетентність (те, що властиве) розглядаємо як володіння компетенціями (регламентованими потенційними характеристиками). Дискурсна компетентність передбачає сукупність ознак (характеристик, властивостей) особистості, які забезпечують спілкування з учнями; систему знань про процеси комунікативної діяльності в певних соціокультурних умовах; шляхи реалізації комунікативних завдань; уміння й навички мовленнєвої й невербальної діяльності залежно від лінгвістичних і екстралінгвістичних чинників інституційного чи особистісно зорієнтованого дискурсу. Експериментальна робота довела, що формування дискурсної компетентності учасників педагогічного дискурсу пов’язане з розвитком інтелектуальних здібностей, мислення, пам’яті, уваги, уяви, емоційної й вольової сфери, творчих здібностей.  Дослідження підтвердило позитивний взаємовплив дискурсної й дослідницької компетентностей майбутніх учителів-словесників у педагогічному дискурсі. 

4. Вивчення наукових джерел, спостереження і власний досвід переконали, що важливу роль у педагогічному дискурсі відіграє риторична підготовка вчителя-словесника, яка передбачає знання основ риторики як науки й навчальної дисципліни, оволодіння мовленнєвими жанрами професійного спрямування, вироблення умінь і навичок аналізу риторичного тексту. Обов’язковим елементом педагогічної культури самого вчителя-словесника та змістом навчальної роботи з учнями має стати риторичний тренінг – тренування дихання, артикуляційного апарату, вимови, голосу, рухів. Класична й оновлена риторика як наука й навчальна дисципліна є важливим складником педагогічного дискурсу вчителя-словесника, оскільки вона має чітку систему підготовки оратора – людини, яка вільно володіє мовленням і невербальними засобами з метою впливу на аудиторію. Риторика стала джерелом таких навчальних дисциплін і галузей знань, як культура мови, стилістика, комунікативна лінгвістика, виразне читання, лінгвістичний аналіз тексту, лінгвістика тексту й багатьох інших, важливих для фахової підготовки майбутнього вчителя-словесника. 

5. На наше переконання, для професійної діяльності вчителя-словесника важливим було з’ясування сутності поняття „технологія педагогічного дискурсу” й визначення наукових засад опанування цих технологій як різновидів окремих послідовних педагогічних дій і операцій (способів виконання цих дій), пов’язаних із навчальною комунікацією, зокрема в навчанні мовленнєвої діяльності учнів. Опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками передбачає сукупність знань про послідовність структурних компонентів дискурсу, особливості педагогічного мовлення в комунікативних ситуаціях навчання мови; застосування когнітивно-комунікативної методики навчання української мови, що відображає підходи, принципи, способи й засоби навчання мови, спрямовані на засвоєння учнями мовних і мовленнєвих засобів як одиниць пізнання й комунікації в текстах різних стилів, типів, жанрів мовлення з метою формування в учнів дискурсної компетентності, у складі якої мовна, мовленнєва, риторична, комунікативна компетентності. 

У дисертації доведено, що опанування інформаційних технологій як інноваційних способів і засобів навчання мови – важливий чинник методичної підготовки сучасних учителів-словесників, покликаний забезпечувати якісне навчання української мови в школах різного типу. Мультимедійні засоби навчання оновлюють і урізноманітнюють сучасний педагогічний дискурс загалом і засоби навчання української мови зокрема. Саме ці засоби розкривають творчий потенціал учнів як дискурсних особистостей, залучаючи до активного, ситуативно орієнтованого спілкування в різних умовах комунікації. 

Як підтвердили спостереження, результативність опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками залежала від умінь створювати й доречно використовувати власний методичний архів – це дієвий засіб організації педагогічного дискурсу на уроках української мови та в позакласній роботі, щоденної мовленнєво-риторичної підготовки вчителя-словесника, його науково-дослідницької діяльності, джерело методичного зростання педагога, удосконалення його дискурсної компетентності. 

6. Проведене дослідження підтвердило взаємозв’язок і взаємозумовленість важливих для педагогічного дискурсу понять „текст” і „дискурс”. В опрацьованій нами науковій літературі ці поняття зіставляють, протиставляють, а інколи й ототожнюють. Текст – це місце функціювання мовних одиниць усіх рівнів, результат мовленнєвої діяльності людини, а дискурс – це процес, комунікативне явище, що відбувається в певному часі та просторі.  Аналіз тексту визначаємо як технологію педагогічного дискурсу, що містить необхідні для технології чинники. До важливих теоретико-методичних чинників аналізу тексту відносимо лінгводидактичні функції тексту як засобу навчання. Системне використання вербальних і креолізованих текстів вимагає їх упорядкування, класифікації, адаптування до умов педагогічного дискурсу. Використовуючи текстовий матеріал під час вивчення рідної мови, учителі-словесники повинні враховувати тематику, інформативну насиченість текстів, актуальність, доступність та відповідність віковим і психологічним особливостям учнів.

7. У ході експериментальної роботи було доведено, що професійно орієнтованою технологією педагогічного дискурсу є лінгводидактичний аналіз тексту – процес визначення словесником навчальних, розвивальних і виховних функцій тексту – його дидактичного потенціалу; технологічне розроблення, що містить визначення мети й змісту навчання на основі тексту, упорядкованість процесу роботи з текстом як дидактичним матеріалом, технологічне проектування етапів і операцій, прогнозування результатів учнівської репродуктивної та творчої діяльності на основі тексту. 

8. Розроблення експериментальної методики передбачало виявлення критеріїв, показників, рівнів сформованості дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників, що уможливило організацію дослідного навчання й моніторинг його перебігу. Критерії сформованості дискурсної компетентності (тезаурусний, когнітивний, ціннісно-мотиваційний, технологічно-тренінговий) з їх показниками відповідали змістовим лініям програми експерименту, де було визначено вимоги до навчання й завдання для формування дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників. 

9. Результати експериментального навчання підтвердили гіпотезу, довели ефективність упровадженої методики опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками, використання методів і прийомів навчання, спрямованих на збагачення наукової картини світу, формування виконавської майстерності майбутніх учителів-словесників, поєднання навчальної і науково-дослідної роботи, організацію навчальної й наукової діяльності на основі провідних лінгводидактичних підходів і принципів, використання інформаційних технологій, гнучких дискурсних стратегій і тактик, мовленнєвих жанрів, адекватних педагогічним ситуаціям навчання української мови, моделювання комунікативних ситуацій у різних умовах навчального спілкування для засвоєння технологій педагогічного дискурсу навчального спрямування, систематичний риторичний тренінг майбутніх учителів-словесників. Рівень дискурсної компетентності студентів експериментальних груп виявився пересічно вищим порівняно з відповідним рівнем студентів контрольних груп. Студенти експериментальних груп виявили зростання високого (на 8,8%) і достатнього (на 14,0%) рівнів та зменшення середнього (на 11,1%) і низького (на 11,7%); студенти контрольних груп виявили гірший результат: зростання високого (на 3,3%) і достатнього (на 8,6%) рівнів та зменшення середнього (на 4,3%) і низького (на 7,6%). 

Викладені в дисертації положення не вичерпують усіх аспектів означеної проблеми, а спонукають до наукового обговорення й обміну практичним досвідом. Перспективу подальших наукових пошуків убачаємо в дослідженні особливостей технологій сучасного писемного мовлення вчителя-словесника, використання Інтернет-технологій, креолізованих текстів з метою вдосконалення дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників. 

Основний зміст дисертації відбито в таких публікаціях автора:
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Підручники: 

2. Нікітіна А. В. Українська мова : підруч. для 6 кл. загальноосвіт. навч. закл. з рос. мовою навч. / О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна, Л. О. Попова. – К. : Знання України, 2006. – 240 с. 
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Концепції: 

5. Нікітіна А. В. Концепція когнітивної методики навчання української мови / М. І. Пентилюк, О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна // Дивослово. – 2004. – № 8. – С. 5–8.

6. Нікітіна А. В. Концептуальні засади комунікативної методики навчання української мови / М. І. Пентилюк, О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна // Укр. мова і л-ра в шк. – 2006. – № 1 – С. 15–20. 

7. Нікітіна А. В. Концепція профільного навчання української мови в 10-12 класах / М. І. Пентилюк, О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна // Вивчаємо українську мову та літературу. – 2009. – № 1 (185), січень. – С. 16–23. 

Програми: 

8. Нікітіна А. В. Риторика. Програма для студентів спеціальності 7.030501 „Українська мова і література” факультету української філології. – Луганськ, 2004. – 16 с. 

9. Нікітіна А. В. Українська мова. 10-12 класи. Програма для профільного навчання учнів загальноосвітніх навчальних закладів. Технологічний, природничо-математичний, спортивний напрям, суспільно-гуманітарний напрям (економічний профіль). Рівень стандарту / М. І. Пентилюк, О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна. – К. : Грамота, 2009. – 60 с.

10. Нікітіна А. В. Українська мова. 10-11 класи. Програма для профільного навчання учнів загальноосвітніх навчальних закладів. Технологічний, природничо-математичний, спортивний напрями, суспільно-гуманітарний напрям (економічний профіль). Рівень стандарту / М.І. Пентилюк, О.М. Горошкіна, А. В. Нікітіна. – К. : Грамота, 2011. – 60 с.

Словник: 

11. Нікітіна А. В. Словник-довідник з української лінгводидактики / М. Пентилюк, О. Горошкіна, А. Нікітіна та ін. ; за заг. ред. проф. М. Пентилюк. – К. : Ленвіт, 2003. – 149 с. 

Посібники, методичні рекомендації: 

12. Нікітіна А. В. Повторюймо українську. 5 клас : навч. посіб. / О. М. Горошкіна, Є. І. Колесникова, А. В. Нікітіна. – К. : Ленвіт, 2001. – 96 с. 

13. Нікітіна А. В. Практикум з методики навчання української мови в загальноосвітніх закладах : посіб. для студ. пед. ун-тів та ін-тів / М. І. Пентилюк, О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна та ін. ; за ред. М. І. Пентилюк. – К. : Ленвіт, 2003. – 302 с. 

14. Нікітіна А. В. Риторика. Матеріали для самостійної роботи студентів / А. В. Нікітіна, О. М. Горошкіна, Л. О. Попова. – Луганськ : Знання, 2004. – 76 с. 

15. Нікітіна А. В. Календарне планування з української мови. 6 клас : навч. посіб. / О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна, Л. О. Попова, Л. В. Порохня. – К. : Ленвіт, 2006. – 64 с. 
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17. Нікітіна А. В. Крок до викладацької майстерності. Педагогічна практика в магістратурі : метод. рек. / О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна, Л. О. Попова. – Луганськ : Знання, 2006. – 28 с. 

18. Нікітіна А. В. Магістерська робота: від задуму до захисту. Методичний путівник / О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна, Л. О. Попова. – Луганськ : Знання, 2006. – 20 с. 

19. Нікітіна А. В. Текст. Педагогічний дискурс : метод. рек. до вивч. курсу для магістрантів філол. фак-ту / А. В. Нікітіна. – Луганськ : Знання, 2006. – 44 с. 

20. Нікітіна А. В. Риторична культура вчителя в умовах профілізації : навч. посіб. / О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна, Л. О. Попова та ін. – Луганськ : СПД Рєзніков В. С., 2007. – 56 с. 

21. Нікітіна А. В. Культура мовлення вчителя-словесника : навч. посіб. / О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна, Л. О. Попова та ін. – Луганськ : СПД Рєзніков В. С., 2007. – 112 с. 

22. Нікітіна А. В. Навчання української мови в профільній школі : навч. посіб. / О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна, Л. О. Попова та ін. – Луганськ : СПД Рєзніков В. С., 2007. – 136 с. 

23. Нікітіна А. В. Матеріали до модульного контролю зі шкільного курсу й методики навчання української мови / О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна, Л. О. Попова. – Луганськ : Знання, 2007. – 36 с. 

24. Нікітіна А. В. Педагогічна практика студентів (українська мова) : метод. рек. / О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна, Л. О. Попова. – Луганськ : Знання, 2007. – 38 с. 

25. Нікітіна А. В. Формування мовної особистості учня : навч. посіб. / О. М. Горошкіна, А. В. Нікітіна, Л. О. Попова та ін. – Луганськ : СПД Рєзніков В. С., 2008. – 212 с.
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29. Нікітіна А. В. Практикум з лінгвістики тексту : навч. посіб. / Т. І. Должикова, І. В. Мілєва, А. В. Нікітіна. – К. : Ленвіт, 2011. – 142 с. 
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АНОТАЦІЯ

Нікітіна А. В. Наукові засади опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками. – На правах рукопису.

Дисертація на здобуття наукового ступеня доктора педагогічних наук зі спеціальності 13.00.02 – теорія та методика навчання (українська мова). – Херсонський державний університет, МОН України. – Херсон, 2013.

Робота присвячена теоретико-методологічному обґрунтуванню й експериментальній перевірці методики опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками з метою формування їхньої дискурсної компетентності.

У дослідженні визначено теоретико-методологічні й концептуальні засади опанування технологій педагогічного дискурсу майбутніми вчителями-словесниками. Виділено найважливіші структурні й функційні особливості педагогічного дискурсу. Подано характеристику суб’єктів педагогічного дискурсу, змодельовано портрет дискурсної особистості майбутнього вчителя-словесника й визначено складники його дискурсної компетентності. Проаналізовано когнітивно-комунікативні й риторичні засади формування дискурсної компетентості майбутнього вчителя-словесника, обґрунтовано роль тексту як засобу навчання мови в технологіях педагогічного дискурсу. З позиції лінгводидактики з’ясовано сутність і структуру наукових феноменів „дискурс”, „педагогічний дискурс”, визначено поняття „технологія педагогічного дискурсу”, „лінгводидактичний дискурс”, „лінгводидактичний аналіз тексту” в контексті сучасної наукової парадигми. 

Доведено ефективність експериментального навчання, презентовано методику лінгводидактичного аналізу тексту як технологію педагогічного дискурсу. 

Ключові слова: дискурс, текст, педагогічний дискурс, лінгводидактичний дискурс, технологія педагогічного дискурсу, мовленнєвий жанр, учитель-словесник, дискурсна особистість, дискурсна компетентність, лінгводидактичний аналіз тексту. 

АННОТАЦИЯ

Никитина А. В. Научные основы овладения технологиями педагогического дискурса будущими учителями-словесниками. – На правах рукописи. 

Диссертация на соискание учёной степени доктора педагогических наук по специальности 13.00.02 – теория и методика обучения (украинский язык). – Херсонский государственный университет, МОН Украины. – Херсон, 2013. 

Работа посвящена теоретико-методологическому обоснованию и экспериментальной проверке методики овладения технологиями педагогического дискурса будущими учителями-словесниками с целью формирования их профессиональной дискурсной компетентности. 

Методика овладения учебными и коммуникативными (речевыми) технологиями педагогического дискурса основывается на научных положениях в сфере теории и практики речевой деятельности, анализа текста и дискурса, когнитивной и коммуникативной лингвистики, риторики, психологии, психолингвистики, дидактики, лингводидактики высшей и средней школы, методики и технологий обучения украинскому языку. 

Теоретическое и практическое изучение проблемы позволило сформулировать основную идею исследования: овладение технологиями педагогического дискурса будущими учителями-словесниками – это составляющая целостного процесса их профессиональной дискурсной подготовки, предполагающей формирование в педагогическом дискурсе дискурсной личности, которая сочетает признаки языковой, речевой, риторической и коммуникативной личности. В диссертации разработана и научно обоснована концепция овладения технологиями педагогического дискурса будущими учителями-словесниками. 

В работе представлено лингводидактическое обоснование понятий „технологии обучения”, „информационные технологии”, „интерактивные технологии”, определено понятие „технологии педагогического дискурса” как предмет овладения будущими учителями-словесниками в процессе изучения дисциплин лингвистического цикла в высшем учебном заведении. Технологии педагогического дискурса состоят из последовательных педагогических действий, операций, способов, вербальных и невербальных средств их выполнения, спроектированных учителем для получения конкретного результата в учебной речевой коммуникации. 

В экспериментальной методике технологии педагогического дискурса являются предметом овладения будущими учителями-словесниками в ходе изучения дисциплин лингвистического цикла, педагогической практики и научно-исследовательской работы. Обучение студентов основано на понимании ценностей педагогического дискурса, усвоении дискурсных стратегий и тактик, фреймов, прецедентных феноменов (текстов, имен, ситуаций), профессионально значимых речевых жанров, на освоении информационных технологий, формировании с помощью специальных упражнений дискурсной компетентности специалиста, способного качественно организовывать педагогический дискурс. Овладение технологиями педагогического дискурса предполагает изучение структурно-семантических компонентов текста и дискурса, особенностей речевых жанров и педагогической речи в коммуникативных ситуациях, связанных с изучением украинского языка. 

С позиций лингводидактики обоснованы сущность и структура таких научных феноменов, как „дискурс”, „педагогический дискурс” и на этой  основе определены понятия „лингводидактический дискурс”, „лингводидактический анализ текста” в контексте современной научной парадигмы. Проанализированы категории текста и дискурса, структура педагогического дискурса, особенности его уровней. 

В диссертации охарактеризованы субъекты педагогического дискурса как дискурсные личности учителя-словесника и учащегося, представлен портрет дискурсной личности будущего учителя-словесника и определены составляющие его дискурсной компетентности. 

Дискурсная личность описана и охарактеризована на основе трёх параметров – мотивационного, функционального и когнитивного. Проанализированы когнитивно-коммуникативные основы формирования дискурсной личности будущего учителя-словесника – когнитивно-коммуникативная методика обучения украинскому языку. 

Определены риторические основы овладения технологиями педагогического дискурса: законы риторики, правила подготовки выступления, методика риторического тренинга как обязательного вида самоподготовки учителя-словесника. 

Особое внимание уделено лингводидактическому исследованию текста как главного средства обучения украинскому языку, структурного компонента в технологиях педагогического дискурса. Анализ текста рассматривается как технология педагогического дискурса. Представлена методика лингводидактического анализа текста, основанная на определении дидактических функций языковых единиц разного уровня, проектировании этапов изучения текста на уроках украинского языка. 

В ходе исследования были выделены критерии, показатели и уровни формирования дискурсной компетентности будущих учителей-словесников, разработана лингводидактическая модель экспериментального обучения и доказана его эффективность. 

Ключевые слова: дискурс, текст, педагогический дискурс, лингводидактический дискурс, технологии педагогического дискурса, речевой жанр, учитель-словесник, дискурсная личность, дискурсная компетентность, лингводидактический анализ текста. 
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Дискурсна компетентність





МЕТА: формування дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників у процесі опанування технологій педагогічного дискурсу 





Жанрово-дискурсна


Діяльнісно-дискурсна


Риторично-дискурсна





Аналітично-дискурсна


Креативно-дискурсна





Прогностично-дискурсна


Оцінювально-дискурсна


Дослідницько-дискурсна





Предметно-дискурсна





Засоби 


Текст: усний, писемний, полікодовий, гіпертекст; інформаційні пошукові системи; мультимедіа; наочність; методичні рекомендації; підручники, посібники, словники; картки; алгоритми; зразки технологій педагогічного дискурсу й мовленнєвих жанрів; роботи учнів для аналізу





Методи, прийоми, технології 


Традиційні й інноваційні


Бесіда; лекція; інструктаж; пояснення; консультування; вправи; робота з навчальною літературою; спостереження; аналіз: текстових категорій, когнітивний, комунікативний, лінгводидактичний; гра; аналіз ситуацій; проектування; тренінг; рефлексія;


технології: навчальні, комунікативні





Принципи 


Дотримання ціннісно-цільових настанов; відповідності стратегій і тактик прогнозованому результату; полікодовості; взаємозв’язку вербальних і невербальних засобів дискурсу; контекстуальності; методичної доцільності; рефлексії та самовдосконалення; особистісної креативності





Підходи


Компетентнісний; технологічний; комунікативно-діяльнісний; функційно-стилістичний; особистісно зорієнтований





Етапи





Формувально- узагальнювальний


5 курс





Формувально-когнітивний


2-4 курси





Пропедевтичний


1 курс





Мета: узагальнення й корекція опанування технологій педагогічного дискурсу, рефлексія, моделювання й аналіз експериментальних


навчальних ситуацій.


Удосконалення свідомої дискурсної поведінки майбутнього вчителя-словесника





Мета: формування основ опанування технологій педагогічного дискурсу, моделювання експериментальних


навчальних ситуацій.


Формування свідомої дискурсної поведінки майбутнього вчителя-словесника





Мета: підготовка до опанування технологій педагогічного дискурсу, до моделювання експериментальних навчальних ситуацій. Вироблення основ свідомої дискурсної поведінки майбутнього вчителя-словесника





Обґрунтування наукових термінів, укладання термінологічних енциклопедичних словникових статей; моделювання, аналіз навчальних і комунікативних технологій, варіативних технологій уроків і позакласних заходів, складання методичних рекомендацій; методичний коментар до лінгвістичного, 


лінгводидактичного аналізу тексту, педагогічного дискурсу; аналіз комунікативних інтенцій, девіацій спілкування; аналіз мотивів навчальної діяльності, стратегій і тактик, мовленнєвих жанрів; методичне обґрунтування й створення електронних презентацій, портфоліо вчителя-словесника; дискурсний тренінг; публічні виступи; науково-дослідні завдання





Конструювання мовлення з метою закріплення й доповнення тезаурусу, зіставлення наукових понять, укладання тематичних термінологічних словників; моделювання й аналіз навчальних ситуацій, навчальних і комунікативних технологій, технологій уроків і позакласних заходів; лінгвістичний, риторичний, лінгводидактичний аналіз тексту; обґрунтування мотивів навчальної діяльності, стратегій і тактик, мовленнєвих жанрів; 


створення електронних презентацій, портфоліо студента; риторичний тренінг; публічні виступи; пошукові завдання





Укладання термінологічних словникових статей;


моделювання жанрових технологій, 


моделювання дискурсних ситуацій, аналіз текстів і мовленнєвих ситуації;


стилістичний експеримент, алгоритм граматичного правила;


формулювання мотивів навчальної діяльності;


артикуляційний тренінг, підготовка публічних виступів;


виступи на практичних заняттях





Завдання





РЕЗУЛЬТАТ: сформованість дискурсної компетентності майбутніх учителів-словесників
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